﻿ALEXANDRE MORET Misteriile egiptene MISTERIILE EGIPTENE Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României MORET, ALEXANDRE / MISTERIILE EGIPTENE/ Alexandre Moret trad : Mariana Buruiană; ed : Aurelian Scrima; București: Herald, 2006 Bibliogr ISBN (10) 973-7970-71-3; ISBN (13) 978-973-7970-71-8 I Buruiană, Mariana (trad ) II Scrima, Aurelian (ed ) 299 31 ALEXANDRE MORET Misteres Egyptiens ©Max Leclerc/H Bourrelier Librairie Armând Colin Paris, 1983 ALEXANDRE MORET Profesor la College de France Director de studii la Ecole pratique des Hautes Etudes Director al Muzeului Guimet Misteriile egiptene Traducerea textelor și îngrijirea ediției: Mariana Buruiană EDITURA HERALD București Grafica copertei: Arth Services S R L Procesare text & tehnoredactare computerizată: Alexandru Leicescu Lectori: Radu Duma Amelia Luca © Drepturile asupra prezentei versiuni în limba română aparțin Editurii Herald Reproducerea integrală-sau parțială a textului sau a ilustrațiilor din această carte poate fi făcută numai cu acordul editorului AVERTISMENT Am încercat în acest volum de eseuri să prezint, sub o formă accesibilă, câteva din problemele cele mai interesante, dar cel mai dificil de rezolvat, pe care ni le oferă Egiptul Soluțiile pe care le propun, acolo unde textele egiptene sunt insuficiente sau obscure, se inspiră din comparațiile cu credințele și obiceiurile altor popoare Nu aș fi putut trata această parte a subiectului meu fără lucrările atât de bogate în documente și în sugestii fecunde ale lui Sir James Erazer; țin să subliniez aici tot ce îi datorez Pe de altă parte punctul de plecare pentru multe dintre aceste studii mi-a fost furnizat de documentele publicate și interpretate pentru prima dată de G Maspero Sunt fericit, dedicându-i această carte, să fac mărturia recunoștinței mele A M CAPITOLUL I Misteriile egiptene Alături de riturile obișnuite de adorare a zeilor, în templele din Egipt se desfășurau ceremonii cu un caracter special, a căror semnificație era rezervată unor elite de preoți și de inițiați, și care se celebrau în clădiri izolate, la date dinainte stabilite, sau la alte ore decât cele destinate cultului obișnuit Grecii numeau aceste ceremonii „Misterii"; în limbajul egiptean cuvântul există de asemenea: seshtau, „misterii" și ®^*akhu, care are sensul vag de „lucruri sacre, glorioase, folositoare" Atunci când erau săvârșite în numele unui zeu, sau al unui om, aceste rituri capabile să îl transfigureze în ființă sacră, akhu, „făceau ca lucrurile să devină sacre", sakhu1, de unde celebrarea a ceea ce vom numi, după greci, „Misteriile egiptene" Cum s-ar putea reprezenta aceste Misterii? Ele sunt rituri unde se asociau cuvinte și gesturi, lucruri spuse și mimate, acțiunea lor completându-se reciproc lambli-chos, care a scris un tratat despre Misteriile egiptenilor, spune: „lucrurile ce se săvârșesc pentru cult au cu siguranță un înțeles misterios și cu neputință de redat în cu- 1 Aceasta este formula funerară de pe stelele dinastiei a VI-а: „Fie ca el consacrat de către oficiant și de către Ut" 9 vinte; unele reprezintă (prin alegorie) imagini [ale altor lucruri], întocmai cum natura exprimă prin forme vizibile rațiunile ascunse" I Astfel Misteriile presupun acte simbolice, al căror sens e mai profund, iar acțiunea mai eficace decât rugăciunile recitate sau dogmele formulate: „cunoașterea sau inteligența divinului nu este suficientă pentru a-i uni pe credincioși cu Dumnezeu: într-altfel vor realiza filozofii, prin deducțiile lor, unirea cu zeii Numai săvârșirea perfectă, superioară inteligenței, a unor acte inefabile și forța inexplicabilă a simbolurilor - acestea sunt cele care vor duce la cunoașterea lucrurilor divine"1 Altfel spus, unele acte mimate, unele alegorii sau imagini simbolice vor acționa, în virtutea unei magii bazate pe sympatia, mai eficient decât orice rugăciune, sau vor fi mai utile cunoașterii decât orice dogmă Nu există nici o îndoială că în Egipt, în timpul epocii faraonice, astfel de ceremonii cu sens simbolic erau un lucru obișnuit Herodot afirmă că le-a fost martor: „La Sais se găsește mormântul celui pe care mă sfiesc să-L numesc Pe lacul [templului] egiptenii reprezintă, in cursul nopții, suferințele îndurate de El (та тйѵ тгаѲешѵ аитои): ei le numesc Mis-terii та xaĂeutri (шпуріа, Asupra acestor Misterii, care toate, fără excepție, îmi sunt cunoscute, gura mea păstrează o tăcere religioasă " Prin urmare, misteriile cunoscute de Herodot sunt atât rituri reprezentate cât și mimate, iar semnificația lor este simbolică și nu poate fi revelată în cuvinte decât inițiaților Oare nu folosim și noi cu același sens cuvântul mister pentru a desemna atât „dramele mistice" 1 lamblichos, De Mysteriis, 1 11 10 jucate în biserici în Evul Mediu, cât și dogmele ce depășesc inteligența noastră? Plutarh, la rândul său, ne informează că unele Misterii au fost inventate de Isis în onoarea lui Osiris: „Isis nu a vrut ca luptele și nenorocirile pe care le-a întâmpinat să fie șterse și, astfel, multe fapte ale ei, pline de curaj și de înțelepciune, au rămas acoperite de tăcere și uitare Ea a instituit Misterii (теЛего() și ceremonii auguste ce trebuiau să fie imagini, reprezentări și scene mimate ale suferințelor de atunci (el%6va și vocea zămislitoare de ofrande (per-khru), zeul putea să petreacă în pace în naosul său îi mai rămânea poate o ultimă spaimă: aceea de muri a doua oară dacă Seth își reînnoia atacurile Noua viață a lui Osiris este cu adevărat precară; dar cultul a fost in 1 Ora 10 a zilei 2 Vezi mai departe Verbul creator 28 stituit pentru a alunga de la zeu toată spaima, reînnoind în fiecare zi Misterul sacrificiului și al învierii Până aici ne-am ocupat de ceea ce, în Misteriile osi-riene, se referea la Osiris Dar cei care celebrează Misteriile nu își propun doar să perpetueze cultul, și prin aceasta, mântuirea eternă a unui zeu; ei cer să aibă parte, la rândul lor, de binefacerile riturilor și spun că participă și ei la nemurirea pe care, cu prețul atâtor eforturi, i-au asigurat-o lui Osiris Este ceea ce spune Plutarh, când îi atribuie lui Isis invenția Misteriilor ce comemorează f pătimirea fratelui și soțului ei Osiris: Isis a instituit Misteriile pentru a oferi „o cale de puternică împăcare, prin credință, pentru toți cei care se vor confrunta cu astfel de întâmplări nefericite"1 Diodor (I, 25) spune de asemenea: „Isis a inventat leacul ce aduce nemurirea" Oamenii aveau așadar beneficii de pe urma Misteriilor osiriene Mai întâi, în virtutea unei reguli generale: orice om mort, căruia i se aplicau ritualurile osiriene, printr-un efect al magiei imitative, va reînvia ca și Osiris Prin urmare, familia defunctului reconstituia în casă sau la mormânt drama morții și funeraliile lui Osiris2 Ca și fiul lui Gheb și al lui Nut, se consideră că omul mort a fost ucis de Seth, aruncat în fluviu, pescuit de pe fundul apei, apoi dezmembrat și regăsit a doua oară Văduva juca rolul lui Isis, fiul îndeplinea rolul lui Horus, prietenii pe cele ale lui Anubis și Thot3 Familia trecea la reconstituirea corpului dezmembrat, și modela o mumie, în felul celei a lui Osiris La începutul timpu- 1 Despre Isis și Osiris, 27 2 Vezi ritualurile funerare ale piramidelor, ed Maspero și ed Sethe) și „Livres de l'Ouverture de la bouche et des yeux" (Schaparelli, Libro dei funeralii Cf Rois et Dieux d'Egypte, p 99 sq 3 Cf formula stelelor funerare: „Isis și Nephthys au plâns deasupra lui, Anubis însuși l-a preschimbat în mumie" (Viena, stela 55, ap Bergmann, Das Buch vom Durchwanden der Eivigkeit, p 29-30) 29 Osiris, Isis Nepthys rilor istorice, prezența în necropole a cadavrelor făcute bucăți, prin imitarea miturilor osiriene, dovedea :e că nu exista reținere de la niciuna din consecințele practice ale acestei teorii; prin urmare, se pare că era suficient să se recite formulele care îl identificau pe om cu Osiris dezmembrat și reconstituit; ei se limitau la formarea unei mumii, deci identificarea cu Osiris era atinsă în momentul transformării cadavrului în imaginea zeului mumificat Familia cerea ca acestui corp reconstituit și mumificat să îi fie consacrate, prin intermediul preoților, ceremoniile descrise de ritualurile osiriene: purificarea ce curăță omul de toate impuritățile „ce nu trebuie să-1 mai atingă în lumea cealaltă"; deschiderea gurii și a ochilor (oicp-ra), care revigorează viața fizică și intelectuală; renașterea vegetală și animală, care, din pielea jupuită, face să apară un corp glorios; ofrande „zămislite de voce", această voce creatoare ce asigură noului Osiris putere contra dușmanilor săi și îl ferește pentru totdeauna de foame și de sete Astfel, afilierea la cultul osirian asigură oricărei om tot ceea ce zelul său a asigurat zeului, patronului său: el își va reînnoi viața; va fi la fel de viu ca și Osiris cel viu, și va trăi, asemeni lui, de-a pururi Miile de morminte care au fost deschise în valea Nilului ne arată, prin picturile lor, că aceste Misterii se jucau pentru toți defuncții Ar fi plictisitor să revenim asupra formulelor sau gesturilor pe care le-am comentat deja în legătură cu Osiris; dar câteva episoade reprezentate în morminte, proiectează o lumină foarte vie asupra câtorva puncte, rămase enigmatice în riturile descrise mai sus Cortegiul care însoțește zeul defunct oferă uneori scene interesante, cu lamentații și mimici funebre Un mormânt din dinastia a VI-а reprezintă bărbați și femei gesticulând, căzând la pământ, apoi ridicați de către figuranți Aceștia par să joace rolul „marii bocitoare 31 Isis"1 în momentul când ea se jelește și „face să se clatine Cerul și Hadesul cu țipetele sale", (fig 5) Fig 5 Lamentații funerare (J Capart, line rue de tombeaux ă Saqqarah, pl LXXI) în altă parte, ritualul renașterii vegetale este prezentat în maniera cea mai interesantă în mai multe morminte din dinastia a XVIII-a, s-au găsit cadre din cârpe acoperite cu un pat de pământ dispus după forma siluetei lui Osiris Fuseseră semănate grâne; iarba crescuse și era tăiată la o înălțime de 10 cm, pentru a crea o efigie mereu înverzită a lui Osiris vegetal Chiar peste mumii se puneau uneori semințe de cereale sau bulbi de flori, pentru ca germinarea sau înflorirea lor să pară că atestă învierea defunctului2 O importanță și mai mare se dădea reprezentării a ceea ce am numit renașterea animală Atingem aici unul dintre „secretele" cele mai misterioase ale ritualurilor egiptene, și despre care documentele oferă cele mai puține explicații Subiectul nefiind decât puțin studiat până acum, îi voi da o dezvoltare particulară, justificată prin vechimea și importanța practicilor magice revelate aici 1 Cf J Capart, Un rue de tombeaux ă Saqqarah, pl LXX și urm 2 Cf Rois et Dieux d'Egypte, p 102 și pl XL 32 în teorie, mortul însuși era cel care își reînnoia viața, trecând prin pielea victimelor1; așa făcea Osiris, așa trebuia să facă orice om care se îngrijea de mântuirea sa; Fig 6 „Tikenu" tras pe o sanie (Montouh ) monumentele arată, într-adevăr, defunctul (sau inițiatul) executând el însuși ritul Dar, de obicei, trecerea prin piele este încredințată slujitorilor, și necesita sacrificii umane sau animale Acest episod oferă mai multe variante Tema inițială pare să fi fost aceasta: un om sau mai mulți oameni sunt sugrumați, pentru ca viața lor sacrificată să-1 ridice pe cel răposat din moarte La început, 1 Mormintele ale căror texte sau reprezentări vor fi folosite ca aici, sunt cele ale lui Sehetepibrâ (dinastia a XII-а), publicate de Quibell (Ramesseum, pl IX); ale lui Sebeknekht (dinastia a XII-а), publicate de Tylor (pl III); ale lui Renni și Paheri (publicate de Tylor), ale lui Rekhmârâ (publicate de Virey, Mission du Caire t V 1); ale lui Montuherijkhepshef (publicate de Maspero, Mission du Caire, t V 3), ale lui Menni (Maspero, Archeologie egyptienne 1 p 147); scene ana-loage sunt figurate pe mormântul lui Nebamon (Recueil de travaux, IX, p 97) și al lui Sennefer (Virey, ap Recueil, XX, p 221 sq și XXI, p 128); acestea sunt din dinastia a XVIII-a Vezi de asemenea mormântul lui Ibi, datat în perioada lui Psamtic I (Scheil, Mission du Caire, V, 5, pl IX) 33 și până destul de târziu în perioada istorică, existau într-adevă: victime umane ucise, care îl reprezentau pe Seth, dușmanul oricărei ființe osiriene Prin urmare, se sacrificau cel mai adesea străini, probabil prizonieri de război, nubieni sau europeni La mormântul lui Montu-herjkhepshef, doi nubieni, cu frânghia în jurul gâtului, sunt reprezentați în momentul când trebuie să fie sugrumați1 (fig 7) Fig 7 Registrul I - „Tikenu" adus spre „piele" Registrul II Sacrificarea victimelor animale Registrul III Sacrificarea nubienilor O îndulcire a acestui rit barbar a reprezentat-o substituirea victimelor umane cu victime animale Animalele erau taurul, gazela, gâscă, porcul, identificate cu Seth, adversarul Aceste victime animale plăteau morții tributul obligatoriu și astfel îl răscumpărau pe defunct2 Su 1 Cf G Maspero, Etudes de mythologie, I, p 298 2 Teologii egipteni afirmă că aici se află originea sacrificiilor animale: „victimele animale înlocuiau victimele umane"- Cf Au temps des Pharaons, p 225 34 grumarea animalelor era însoțită totodată de o imitație a sacrificiului uman: un om sau un manechin trecea prin pielea unui taur sau a unei gazele sacrificate Pe mormântul lui Montuherjkhepshef, se vede un personaj, Tikenu, adus pe o sanie, în fața unei piei mari de animal1 (fig 6 și 7) Scena în care Tikenu se îmbracă cu pielea nu s-a păstrat, dar mai departe, într-o groapă făcută în pământ se vede arzând pielea, coapsa, inima taurului și de asemenea părul lui Tikenu, toate aruncate în ea, pare-se, pentru a înlocui personjul însuși, sacrificarea părții însemnând sacrificarea întregului în flacără, idolul care reprezenta omul și pielea victimei urcă spre cer, ducând cu ele pe cel mort într-o lume divină2 (fig 8 și 9) Fig 8 Se sapă pământul și se face o gaură Fig 9 Se arde pielea și inima victimei împreună cu fire de păr luate de la „Tikenu" 1 Textele numesc pielea, sau locul unde se găsește pielea, mest, meska, meseq, meskhent 2 Cf Brugsch, Thesaurus, p 785, pentru reprezentări analoage 35 Anubis este cel care a descoperit zeilor și oamenilor acest mijloc de înviere pe care ritualurile îl definesc prin acești termeni: „el a pășit pur prin pielea-leagăn" în numele lui Osiris (Todtenbuch, cap XVII, 1 81) Acest rit pare să fi fost folosit în timpul Vechiului Imperiu în afară de funeralii, basoreliefurile mormintelor egiptene în formă de trunchi de piramidă arată barca funerară ducând cadavrul către necropolă, sub protecția preotului lui Anubis, Ut1 Cadavrul nu este singur în barcă; chiar dacă nu se poate distinge ce se petrece în cabina-naos, se poate presupune că acolo se află și Tikenu; cel puțin, în mormintele tebane din timpul Noului Imperiu, la El Kab și la Teba, se vede, de îndată ce barca este trasă la mal, personajul Tikenu adus pe râu și instalat pe o sanie care este trasă până la „pământul care reînnoiește viața" (fig 10) Fig 10 „Tikenu" culcat sub piele ajunge la necropolă (Tylor, Paheri) Dar iată aici o transformare a ritului: Tikenu era acoperit, nu cu o piele, ci cu o pânză lungă sau un giulgiu, care uneori este împestrițată ca o piele (fig 13),kMormântuljlui Renni a păstrat scertă în care Isis-bocitoarea (dert) îl învelește în acest giulgiu pe Tikenu, în momentul când cortegiul funerar se îndreaptă spre necropolă; ceva mai încolo, acesta nu mai apare culcat, ci așezat pe vine, pe sanie, (fig 12) 1 Lepsius, Denkm , II, 76, 96, 101 Ut își face apariția, fig 10 36 Tikenu este arătat cu fața descoperită ca să poată respira (fig 10-12); uneori giulgiul acoperă totul (fig 13), ținut strâns prin eșarfe foarte largi (fig 14); în acest caz, trebuie presupus că sub giulgiu nu se mai află un om, ci un manechin sau un idol Om sau manechin, figura amintește exact silueta victimelor animale (cf fig 15) și de asemenea aspectul fetusului repliat la sânul matern (Cf fig 29) Fig 16 Sem se acoperă cu lințoliul și se culcă (Mormântul lui Menni, Maspero, Archeologie) Ajuns la mormânt, Tikenu executa un rit ce consta în „culcarea", sder1, pe un pat scund (fig 17), în aceeași postură repliată Așa ne apare el la mormântul lui Rehmarâ, cu explicația: „A face să vină în orașul pielii (Abydos) Iată-1 pe Tikenu culcat pe ea (pe piele), în pământul transformării (ta kheper)" Prin urmare, în aceste morminte, nu mai e vorba de a-1 sacrifica pe Tikenu Sacrificiului uman i s-a substituit deci procedeul magic inventat de Anubis în folosul lui Osiris: culcarea pe o piele reprezentată printr-un giulgiu Pe această piele, care amintește în mod evident de aceea a unui animal 1 Cuvântul „a se culca", sder, determinat fie de patul de ceremonie, fie de patul scund și scurt (angareb-ul nubienilor, cf Maspero, Etudes de myth , p 298), cum apare în fig 9, este un termen tehnic al ritualurilor care arată „actul de a se întinde pe pielea meska" (fig 9), „a se culca pe giulgiu" (fig 10 și 11), „a se culca pe pielea kenemt" Listele de sărbători cunoșteau „noaptea culcării" (A Moret, Catal Musee Grâmet, 1, p 6, n 6; cf Todtenbuch, cap XVIII, ed Budge, p 75 1,10), sau „ziua culcării zeului" (Cairo, nr 20446) Se pare că este vorba despre actul de a se întinde pe piele pentru a simula renașterea 37 Fig ll în naos, Isis îl înveșmântează pe „Tikenu" în față, oficiantul Un slujitor varsă apă sub sanie, și face o libație cu lapte pentru Renni: „Cel care trece sub piele este Renni" (Tylor, Renni, pl IX-X) Fig 12 Tikenu, scos din naos pe sanie, este condus la necropolă (Tylor, Renni, pl XIII) Fig 13 Tikenu, ghemuit sub piele, este tras în prezența unor saltimbanci încoronați (Dinastia a XH-a) (Quibell, Ramesseiim, pl IX, mormântul lui Sehetepibrâ) Fig 14 Simulacru învelit în lințoliu (Bruxelles) Fig 15 Posturi:„Tikenu' și victima (Rehmârâ) sacrificat, Tikenu se află în „locul devenirii, al transformărilor, al vieții reînnoite"; Tikenu, care a luat poziția embrionului uman în sânul matern, va ieși din piele ca un copil care se naște Prin urmare mortul, pentru care se face ritul, va renaște și el, automat Reprezentarea acestor episoade este simplificată și mai mult în mormintele aparținând dinastiei a XIX-а Pe de o parte, scenele care fac referire la sacrificiul uman nu mai apar: apar doar cele cu sacrificii animale Pe de altă parte, Tikenu nu-1 mai joacă pe Anubis trecând prin piele1; el dispare din scenă; rolul său e preluat de unul dintre oficianți, care, de obicei, este Sem2 La începutul oficiului funebru, când defunctului i se face „consacrarea (deser) în sala de aur"3, Sem se întinde (fig 17) învelit într-un giulgiu 1 Riturile ce se regăsesc în textul publicat de către Schiaparelli (Libro del funerali), dintre care cele mai vechi aparțin mormântului lui Seti I, nu mai fac referiri la Tikenon 2 Așa cum a notat Lefebure, cel ce face trecerea prin piele este de asemenea Horus pentru Osiris, adică fiul pentru tată Pe una dintre stele (Mettemich I, 74-75) Osiris îi spune lui Horus: „Tu ești, fiule, (cel ce pășești) în Mesqt (locul pielii) ieșit din Nun, tu nu mai mori" A ieși prin piele este deci același lucru cu a ieși din Nun, haosul primordial; ritul reîncepe creația și asigură nemurirea 3 Această formulă, deser m hat mib, „consacrarea în sala de aur (sanctuarul templului sau al mormântului)" este o formulă asociată riturilor renașterii, nefiind folosită decât cu această ocazie Maspero (Etudes de mythologie, 1, p 298) vede în ea o indicație a unei puneri în scenă: „dispozitiv în sala de aur", ceea ce nu mi se pare justificat Traducerea mea se apropie de cea propusă de Virey (Rehmarâ, p 136); ea atribuie lui deser același sens pe care acest cuvânt îl are ca epitet al necropolei: ta deser, „pământ consacrat" (Pyr de Teti, 1 175); sau ca epitet al sanctuarelor templelor și mormintelor: bou deser, „loc consacrat" Anubis este deseori calificat drept „stăpânul lui ta-deser", ceea ce e explicabil, pentru că acest zeu prezidează „consacrarea" deser prin piele —Abydos, orașul pielii, meska, și al leagănului, meskhent, era, prin excelență, „pământul consacrat" (stela din Leyde, ap Piehl, I H , III, pl 23, I 1: „mi-am făcut mormântul pe meskhent-ul de la Abydos, pământul consacrat al muntelui din apus") pentru că aici era „leagănul" unor zei, cum ar fi „Khnoumou și Heqit, strămoșii născuți 40 Acest rit este o bună imitare sau simplificare a celor jucate de Tikenu; costum și decor, totul se aseamănă Cu toate acestea, Sem nu ia poziția incomodă a fetusului; el Fig 17 Consacrare în Sala de Aur: „Sem" se culcă se mulțumește să „se culce" ca și când ar dormi (fig 16) Dar efectele acestui somn nu sunt mai puțin miraculoase Iată cuvintele sibilinice pe care le spune Sem culcat: „L-am văzut pe tatăl meu (cel mort sau Osiris) în toate transformările sale" Dedesubtul acestor cuvinte, ritualurile explică desfășcurarea scenelor: „Transformarea în lăcustă"— „împiedicați (khu) ca el să nu mai fie (ca el să nu moară)" — „(Transformarea) în albină"—„Nu se mai află nimic pieritor în el"— „(Transformarea) în umbră"1 Când Sem se ridică, se presupune că readuce cu el pielea-lințoliu, umbra, adică sufletul renăscut al defunctului, și de asemenea libelule, la începutul timpului pe meskhent-ul de la Abydos" Sharpe, Eg I , 78, I 12: cf Louvre, C, 3,1 16 O stelă din timpul dinastiei a XII-а (Cairo, n 200446) menționează de asemenea „sala consacrării" (ist desert) în legătură cu ritul „culcării zeului" (harou sdert neter) 1 Vezi textele ap Schiaparelli, Libro dei funerali, I, p 63-66 Cf Lefebure, Etude sur Abydos, ap Proceedings S В А , XV, p 1388, unde eu schimb sensul atribuit lui khou ) „ 41 albine, care atestă, ca și în legenda lui Aristeu1, că pielea a fost fecundă, generatoare de ființe vii, și că ea palpită ca o viață nouă (fig 18) Fig 18 Umbra și simbolurile sufletului resuscitat (Mormântul lui Seti I) în privința corpului, el nu mai moare; în mumia consacrată nu se mai află nimic perisabil2 Suflet și corp renasc într-o viață eternă în „Cartea Morților", defunctul spune despre el însuși în acel moment: „Eu sunt cel care a trecut prin pielea-leagăn, cel căruia Osiris i-a oferit protecția sa (khu) în ziua înmormântării"3 Astfel, reprezentarea Misterului renașterii se simplifică odată cu trecerea secolelor: sacrificiul uman a fost suprimat; Tikenu a pierdut o parte din rolul său, apoi a dispărut complet; în locul lui operează un preot acoperit cu un lințoliu ce înlocuiește pielea Care sunt datele 1 Ph Virey, Observațions sur l'episode D’Aristee Despre răspândirea acestei credințe în bugonia, căreia cei din vechime îi fixau originea în Egipt, vezi Lefebure L'abeille en Egypte, ap Sphinx, XI, p 18 și urm ; cf Rois et Dieux d'igypte, p 201 sq 2 Cf Pyr de Teti, I 269 și 278: n hnnt im k, și Todtenbuch, cap CLIV, 12: la capitolul unde se vorbește despre incoruprtibuilitatea corpului, defunctul spune: „m-am trezit în pace și fără tulburare (sau fără corupere) (n hnnou)" Această „trezire" este poate consecutivă „adormirii", sder 3 Lefebure, Etude sur Abydos p 434 și 476 42 precise ale acestei evoluții? Nu putem ști cu certitudine: alegerea scenelor înscrise pe morminte estt> deseori capricioasă, și nu se pretează întotdeauna la o ordine cronologică; astfel, un mormânt din dinastia a XlX-a poate reproduce un rit care e neglijat de un mormânt mai vechi Totuși, se pare că perioada în care rolul lui Tikenu a fost simplificat până la dispariție este între dinastia a XVIII-a și a XIX-а1 Reprezentarea renașterii animale a devenit, odată cu acele timpuri, mai puțin reală și mai mult simbolică M Maspero a semnalat că se poate face o comparație între scenele care se referă la Tikenu și anumite viniete ale unui capitol foarte rar din „Cartea Morților", clasat în ediția Naville ca fiind cap CLXVIII a (fig 19) Iată care este explicația acestor reprezentări Apar, la început, doi adolescenți purtați pe umerii oficianților, (sunt poate doi Tikenu); două bocitoare culcate la pământ; un taur așezat pe o năsălie care amintește de victima animală; un sfinx androcefal, al cărui rol într-o scenă a renașterii se explică poate prin faptul că îl reprezintă pe Turn demiurgul2 Mai departe se vede o zeiță așezată, cu brațele depărtate, într-o poziție caracteristică zeițelor care nasc; să fie oare Nut, mama celestă, care va da viață corpului glorios al noului Osiris3? 1 în mormântul lui Rehmârâ (dinastia a XVIII-a) continuă să fie reprezentate diferite scene cu Tikenu, în timp ce riturile lui Sem sunt și ele celebrate Este vorba așadar de o epocă de tranziție 2 Ed Naville a demonstrat că sfinxul era deseori identificat cu Turn— (ap Sphinx, V, p 193 și urm ) în protocolul regal, sfinxul poate semnifica „imaginea vie a lui Turn" (Sethe, llrk a XVIII-a Din, IV, p 600) 3 Cf Scenelor de culcare de la Deir-el-Bahari și Luxor reproduse în A Moret, Du caractere religieux, p 55 Se spune că Nut, mama lui Osiris, este nevoită să dea naștere prin moarte unei vieți noi— (Pyr de Pepi I, 1 103-110) Patul pe care stă întins mortul este de asemenea comparat cu Nut: „O, mare (Osiris), întins (sder) pe mama ta Nut" (Teta, I 180) Patul este de fapt „leagănul" defunctului 43 Fig 19 Riturile renașterii, după o vinietă din „Cartea Morților" (Neville, pl CLVII) Apoi, Anubis ținând în mâini simbolurile forței și ale vigorii prezidează ritul „culcării", sder Două mumii sunt întinse pe pat, vegheate de un Uraeus mare, al căror rol îl vom defini ceva mai târziu; Uraeus poartă ca nume al său: „cel care consacră capul" zeilor1 De cealaltă parte a paturilor, după ce Misterul s-a săvârșit, înaintează unul dintre oficianți, deasupra căruia se află un Uraeus: poate că acest personaj joacă rolul mortului reînviat Un sfinx, culcat pe pat, personificând aici soarele care răsare Harmahis2, simbolul învierii, încheie seria figurilor Putem atribui, cu siguranță, această scenă misterului renașterii; dar, în detaliu, rămân destule obscurități3 1 Cf Pyr d'Ounas, L 548 deser-tep Este o aluzie la riturile „consacrării", deser 2 Hed iment pare să însemne „strălucind în fiecare zi" Rolul sfinxului ca soare care răsare, Khepra, este bine cunoscut (cf ed Naville, Sphinx, v, p 193) Marele Sfinx de la Gizeh este un simbol al resurecției 3 Textul cap 168 A, deasupra căruia vinietele sunt trasate, nu ne dă decât puține lămuriri; el invită cititorul să facă o libație pe pământ pentru ca defunctul să treacă printre urmașii lui Osiris, urmașii lui Re; variantele cap 168 B adaugă dorința ca el să cunoască toate tainele și să fie „un akhu desăvârșit" în lumea cealaltă Poate că acestor texte ar trebuie să le apropiem cap 170 (ed Naville), care se 44 * * Toate documentele referitoare la Tikenu pe care le-am examinat sunt din epoca tebană Dar oare riturile renașterii prin piele nu fuseseră cunoscute anterior? După știința mea, mormintele egiptene în formă de trunchi de piramidă din Vechiul Imperiu nu conțin nici un tablou Fig 20 înfășurarea în piele de bou Gizeh Mormântul lui Nebmahout (Dinastria a IV-a) (Lepsius, Denkm , II, 14)1 analog cu cele reproduse mai sus, iar Textele Piramidelor nu pomenesc de Tikenu Este totuși posibil ca înfă pronunță în momentul „aranjării patului funebru" și unde defunctului îi este adresată această frază: „Tu ești Horus în interiorul oului"; ea corespunde bine ideilor de „concepție și renaștere" pe care le-am semnalat 1 Sub un naos cu coloane ornate cu bucranii, un pat funerar susține un sicriu din care se ivește doar un cap de taur La stânga, un oficiant S-ar putea totuși ca acest cap de taur să fie o interpretare greșită dată de desenatorul modem unui căpătâi de pat pus astfel pe marginea de sus a sicriului 45 șurarea în piele să fie reprezentată într-un mormânt din dinastia a IV-a, printr-un basorelief enigmatic (fig 20) ce oferă o variantă unică a acestui rit Cel puțin, putem afirma că ideea renașterii prin piele este la fel de veche ca și cele mai vechi monumente egiptene cunoscute Scriitura o dovedește, căci semnul ill mes, care simbolizează ideea de „naștere, a da viață", reprezintă trei piei într-un mănunchi1 2 (fig 21) Voi arăta mai târziu cum această tradiție apărea cu claritate în cursul riturilor sărbătorii Sed, pe care regii o celebrau din perioada arhaică îmi este destul să spun aici că în piramide, ca și în mormintele tebane, defunctul renaște atunci când se întinde pe un pat înfășurat într-o piele sau un lințoliu O formulă a lui Pepi I, pe care am ales-o dintre multe altele, rezumă ce anume simbolizează patul: „Acest defunct este acest ochi al lui Re; el se stinge (sder-tou), se zămislește, se naște în fiecare zi"1 1 Aceste piei mesout sunt probabil piei de câine, de tipul câinelui Anubis; în epoca ptolemaică, se scria uneori cuvântul mes (născut de) prin semnul câinelui (H Ranke, Aeq Zeitschrift, t XLV, p 92) 2 Semnul 1 este amuleta mest depusă în morminte (Lacau, Sarcophages du Caire, fig 382) Semnul 2 este hieroglifa mes „naștere" (Borchardt, Aeg Zeitsch , 1907, p 75) 46 Patul are cel mai adesea forma caracteristică a divanului scund pe care se întinde Tikenu Pe acest pat se află o piele de panteră: „Acest om nobil (defunctul sau Osiris) se întinde ca să adoarmă; pielea (de panteră)2 a patului este pentru el"; Această piele, provenind de la un animal tifonian, este aici pentru a mima „buna înfășurare în pielea lui Seth" pe care riturile posterioare o menționează De cealaltă parte, după tradiție, costumul funerar al lui Osiris și al mortului se rezuma la o țesătură (daut) care era „cea pe care Horus a făcut-o pentru tatăl său Osiris"1 2 3 Este probabil „lințoliul", conform traducerii lui Maspero In orice caz, giulgiul, ca și patul, sunt obiecte personificate prin zeițe, care sunt mamele defunctului: „Acest om mare se întinde pe mama sa Nut; mama Taat te-a învelit4; ea te poartă în cer în numele său de pasăre dert"5 Giulgiul devine deci, împreună cu funcția de vehicul pentru a merge în cer, un agent al învierii; se află în țesătură, ca și în pielea lui Tikenu, o forță generatoare suficientă pentru a explica renașterea; aceasta ne ajută să înțelegem de ce, la sfârșitul epocii tebane, pielea a putut fi înlocuită cu lințoliul / în această epocă renașterea are loc prin trecerea peste un obiect numit shedshed Horus a dat un exemplu, în acest sens, în folosul tatălui său Osiris Regelui defunct i se spune: 1 Pepi Ier, 1 820 (Sethe, I p 380, 385 ) învierea se exprimă deseori prin cuvântul „trezire, înălțare"—Pyr de Pepi II, 1 760: „Tu te culci și te trezești; tu mori și trăiești"; Pepi ler, 1 394 „ziua trezirii sale" 2 Sensul „piele de panteră", după Pepi 1,1 169 3 Pyr de Teti, 1 379 4 Zeițele fâșiilor cu care se leagă mumiile; vezi fig l 1 5 Pyr de Teti, 1 380-381 47 „Zeii te ridică la cer cu sufletul tău, tu ești înzestrat cu suflet printre ei, căc ' tu ai ieșit din cer, așa cum Horus a ieșit din shedshed-ul cerului, în această formă a ta, care a ieșit (= creată) din gura lui Re, așa cum Horus a ieșit din capul lui Iahu"\ Vom vedea mai târziu ce monumente ne permit să precizăm ce este shedshed-ul și care este rolul său în misterii Să spunem doar în trecere că și acesta este o învelitoare care are rol de „piele-leagăn"; pasajul citat demonstrează că, în calitate de daut, ea oferă un vehicul pentru a merge la cer Cât privește fraza „în această formă care a ieșit din gura lui Re", ea este importantă prin faptul că invocă un alt text, referitor la nașterea în meskhent, unde se spune despre unii zei: „ei au fost creați la începutul timpurilor pe pieile-leagăn (meskhenut) primordiale de la Abydos: ei au ieșit din gura lui Re însuși odată cu ritul de consacrare (deser) de la Abydos"1 2 în concluzie, shedshed este de asemenea un factor sau un loc de renaștere3, analog cu meskhent-ul, atunci când este folosit în consacrarea ritualică (deser) a Misteriilor osiriene Este deci sigur că „Misterul pielii"4 și al „renașterii prin piele" fac parte din fondul străvechi al religiei egiptene De altfel, alături de shedshed, Piramidele revelează existența altor piei-leagăn, meska, meskhent, kenemt, ut, shedt, ale căror nume servesc să denumească „țări sau orașe ale pielii"5 1 Pyr de Pepi, I 74-75 2 Luvru, Stela C 3,1 16 3 Renașterea apare de asemenea odată cu această epocă simbolizată prin apariția libeluleor și albinelor Pyr de Mirinri, 1 683, și de Pepi II, 1, 59 cf ed Sethe, II, p 399 și 427 analog lui meskhent, când este folosit la consacrarea rituală (deser) a Misteriilor osiriene 4 „peau" (1 fr ): piele, dermă, piele de animal; coajă; viață; starea de bine sau rău a ființei; nărav; pasiune 5 Ut desemnează oazele, cum e de pildă Kenemt, care este și unul din numele lui Diospolis parva (Sphinx, X p 107) și un oraș mistic (Pyr 48 Existenta acestor diverse localități mistice indică poate tot atâtea metode locale, sau diferite, în executarea unui ritual comun - renașterea prin intermediul pielii Este foarte probabil că redactorii textelor Piramidelor au amestecat tradițiile, deja vechi în acea epocă, venite din diferite orașe în Imperiul Mijlociu erau practicate aceleași ritualuri; cunoaștem aceasta nu atât din textele de pe papirusuri, cât din aluziile regăsite în textele pictate pe sarcofage Aceste texte par să aparțină unei culegeri de scrieri diferite atât de ritualurile Piramidelor, pe de o parte, cât și de Cărțile Morților tebane sau saite, pe de alta Dar fondul de idei subzistă, chiar dacă redactarea este specifică epocii Misterul pielii este redat cu claritate în „etapele transformării" prin care trece defunctul, cuvinte ce amintesc de „locul transformării", adică pielea-leagăn meska de la Abydos Iată câteva pasaje semnificative: „[Defunctul l-a sacrificat pe Seth, dușmanul tatălui său Osiris ] Veniți, o Zei! Săvârșiți riturile sale de protecție în interiorul vacii, și aflați (?) în inima voastră pe stăpânul vostru, care este acest zeu în oul său"1 în alt loc, defunctul spune: „Eu m-am culcat acolo unde-s pieile divine, loc întors către Apus în prezența zeiței Shesat"2 „Eu sunt cel care trece în piele "3 „Eu sunt Osiris, eu sunt un Akhu înzestrat; eu nu sunt luat drept butucul divin (al sacrificiului); m-am de Teti, 1 40); cf Maspero, t de Montouherjhepshej, p 456, „pământul lui Kenemunt"; Shedt este orașul Fayum și un oraș mistic (Ounas, 1 258) 1 Lacau, Textes religieux, ap Recueil, XXVII, p 57 Capitolul despre „transformările în șoim" 2 Ibid , XXX, p 191 (cap despre transformările la marii zei din Helio-polis ) Despre Shesat, cf Lefebure, Sphinx, X, p 110 3 Ibid , XXXI, p 12 (transformarea în zeu Khent-khesem) 49 încins cu pielea qeni, și astfel nu mai intru în butucul divin (tis)"1 In sfârșit, un text foarte scurt dă această importantă variantă a frazei citate mai sus: „Eu m-am întins pe pielea (de chinocefal) kenemt2 Toate aceste aluzii, în ciuda scurtimii lor, sunt semnificative De altfel, în afară de mormântul lui Sehete-pibrâ deja citat (fig 13), stela C 15 din Luvru a conservat acest moment capital al riturilor osiriene, reprezentat în linii sintetice3 în primul plan, un pat funerar, împreună cu cadavrul; cele două bocitoare Isis și Nephthys își sporesc lamentațiile lor Totuși, doi bărbați aduc sub un pavilion un fiară tifoniană, probabil o panteră; un altul poartă pe umăr4 un adolescent, în care eu îl văd un Tikenu împodobit cu coroana regală5 Alături simt reprezentate sania, care în mormintele descrise mai înainte servește pentru a-1 trage pe Tikenu, și toporiștile cu care se sapă groapa unde se va arde pielea victimelor Avem aici personajele și decorul dramei, (vezi planșa I)6 Scena se continuă la dreapta Cadavrul întins pe pat este în prezent înlocuit cu un simulacru ținut în sus de doi oameni Corpul nu mai conține decât capul și bustul; el se odihnește pe semnele vieții I 1 așezate pe un fel de 1 Ibid XXXI, p 20 (cap despre a nu intra în locul butucului divin) 2 Lacau, Sarcophages du Caire, nr 28023, p 173 3 Maspero a semnalat pe scurt apropierea între figurile Stelei C 15 și scena lui Tikenu (Tomb de Montouherjkhepshef, p 463) 4 Vezi Osireion de Abydos (M Murray pl V) 4 bărbați și 4 femei purtați pe umăr de oficianți; sunt Nemou, figuranți al căror rol seamănă cu cel al lui Tikenon, și care va fi definit mai târziu 5 Importanța faptului că Tikenu este încoronat, cum sunt și cei doi mimi acrobați, va fi pusă în lumină mai departe Cf Cap Regii Carnavalului 6 O nouă ediție a mormântului lui Montuherjhepshef a fost date N de Garis Davies în Pive Theban Tombs (1913) 50 3 4 5 6 Planșa I Misterul Renașterii, după Stela C 15 de la Luvru 1 Animal pentru sacrificiu 2 Tikenu încoronat este purtat pe sus 3 Isis și Nephthys își fac incantațiile 4 Reconstituirea corpului 5 Bufoni încoronați execută sărituri 6 Jupuirea animalului sacrificat 7 Uraeus Deser-tep 8 Simulacrul lui Tikenu pe piele (kberi) 9 Pielea fără nimic în ea 10 Mortul osirian înviat 11 Anubis și shedshed 12 Zeii îl primesc pe mortul înviat nicovală Ce semnifică această scenă? Este, îmi pare mie, momentul cârd se începe să se fabrice statuia defunctului, pentru a reconstitui corpul său întreg, cum s-a făcut pentru Osiris Mai departe, pielea panterei este suspendată pe o axă ce are la capăt cu o floare de lotus Animalul a fost deci sacrificat; pielea sa, jupuită, este gata să slujească Doi mimi1, încoronați cu roze, execută salturi care, în mormintele tebane, însoțesc de obicei scenele lui Tikenu (fig 22 și 23) Fig 23 Mimi coafați cu roze Acum, personajele s-au așezat într-o barcă divină; fără ajutorul nici unei vâsle, barca se îndreaptă către 1 Trebuie să recunoaștem în acești mimi personajele grotești care joacă un rol în sărbătorile zeilor recoltei, cum este Osiris; ei continuă să existe și în epoca noastră sub formă de „măști" ale Carnavalului (vezi mai departe, Regii Carnavalului 52 Abydos Pe puntea bărcii se văd pe rând: un om care ține pe un scut un cap1 păzit de Uraeus deser-tep-, un altul care înalță o tijă de care atârnă o piele umflată (kheri); e de presupus că Tikenu, sau simulacrul său, purtat până atunci pe umeri, a fost închis Iată că se împlinește miracolul renașterii Acestei schimbări capitale îi corespunde o atitudine nouă a personajelor, orientate acum în sens contrar în fața celui care poartă pielea este reprezentat un om care ține în mână o tijă de lotus2; pielea dezumflată fâlfâie de-a lungul tijei asemeni nebridei lui Anubis Ce s-a întâmplat cu Tikenu? în spatele nebridei apare un adolescent, de talie mai mică decât a celor doi oameni, care întind brațele spre el pentru a-i asigura protecție magică Este imaginea juvenilă a mortului care renaște3; miracolul pielii l-a trezit la o nouă viață Poate că adolescentul, care avea înainte rolul lui Tikenu, joacă în acest moment personajul defunctului care renaște în sfârșit, pe râul de la Abydos, unde va coborî noul Osiris, un cortegiu poartă statuile zeilor; ei vin să-1 primească pe fratele lor, care înaintează spre ei4 Aici artistul reprezintă riturile secrete ale Misteriilor destul de discret pentru a nu fi divulgate profanilor, dar cu des 1 Este probabil imaginea capului lui Osiris, filacteră puternică împotriva spiritelor tifoniene; ea apare în această calitate pe stela din Mettemich (pl I, VI) 2 încă din perioada textelor Piramidelor, renașterea mortului este asimilată nașterii soarelui Re, ieșind dimineața, sub numele de Nefertum, dintr-un caliciu de lotus (Ounas, I 395: cf bagheta lui Maspero, Histoire, I, p 136) Coada nebridei se termină uneori în lotus deschis 3 în Misteriile lui Isis, după scena învierii zeului, preoții făceau să apară un copil pe care-1 salutau cu numele de Osiris renăscut —Cf Rois et Dieux d'Egypte, p 188 4 Stela C 15 prezintă, deasupra scenei descrise, o listă de divinități care se apropie de cea dată într-un scurt capitol din „Cartea Morților" (cap CLXXI, ed Budge, p 143) ce are ca scop să facă din mort un „akhu desăvârșit" prin dăruirea unei feșe de legat mumiile, folosită pentru a-1 înveli O listă asemănătoare există și pe stela 107 din Torino 53 tulă precizie pentru ca noi să putem discerne trăsăturile strălucitoare ale dramei os;riene Am văzut mai sus, după documentele care au servit ca punct de plecare pentru aceste cercetări, că în dinastia a XVIII-a Misterul pielii se concentrează în personajul Tikenu, care apoi se va simplifica, până la dispariția sa din diferitele reprezentări, unde va fi înlocuit de preotul Sem După perioada tebană nu mai apar reprezentări referitoare la Tikenu, după cum nu mai apar nici cele care îl înfățișează Sem1 Aluzii succinte la riturile pieii-leagăn există totuși în Cărțile Morților; noi le-am citat mai sus cu referire la cultul lui Osiris Din nou, în vinie-tele riturilor funerare vedem reprezentate, în afară de cortegiile funebre, semnul lui Anubis cu shedshed, căruia i-am arătat deja întrebuințarea, precum și' semnul nasut khen2, despre care am vorbit Aceste figuri aminteau anticele procedee ale inițierii pe care textele nu le mai descriau Oare misteriile nu serveau decât morților? Cei vii nu le puteau celebra pentru folosul lor, în vederea unui beneficiu terestru sau asigurării vieții viitoare? Răspunsul nu este ușor de dat din pricina lipsei de documente explicite Totuși riturile osiriene pretindeau că asigură omului, încă de aici-jos, nemurirea Este adevărat că e vorba despre un om care este zeu, regele Egiptului, Faraonul Faraonul, în calitatea sa de fiu al zeilor, de preot al tuturor templelor, poseda încă din viața terestră această puritate rituală ce asigură mijloacele pe care le-am descris cu referire la Osiris Regele devenea zeu prin intermediul riturilor osiriene: odată cu suirea sa pe tron, el 1 Acesta e cazul superbului mormânt al lui Patuamenap (epoca saită), făcut cunoscut de către Dumichen Totuși un Tikenu tras pe sanie figurează pe mormântul lui Ibi (epoca saită) 2 Cf Pleyte, ap Aeg Zeitschrift, 1868, p 16 54 trebuia să treacă prin moartea osiriană și să fie eliberat de ea așa cum a făcut Osiris Nu intră în hmitele acestui studiu descrierea cultului ce consacră divinitatea Faraonului1; este totuși de reținut sărbătoarea Sed, care reînnoiește pentru acesta demnitatea regală și divină, și unde apar unele rituri ale renașterii Această sărbătoare constă, în esență, într-o osirificare2 a regelui; ea pare să aibă trăsături comune cu sărbătoarea încoronării lui Osiris In rest, atingem un subiect obscur, asupra căruia studiile au reușit să clarifice doar câteva aspecte Chiar numele jubileului Sed -, auzul abundența (lit aprovizionarea) A, alimentarea^*, îngroparea (Z)^*1 Ce vrea să spună aceasta, dacă nu faptul că aceste 14 forme ale lui ka personifică elementele de prosperitate materială și intelectuală, tot ce este necesar sănătății corpului și 1 Pentru discutarea numelor acestor ka-uri regali, fac trimitere la von Bissing, p IZ'-M, La textele citate adăugăm reprezentările din Ombos (De Morgan, Ombos, I/p 187 și urm ; A Moret, Du caractere religieux, p 225) și comentariile lui Piehl, Inse Hieroglyphiques, II, p 86 și urm 138 spiritului? într-adevăr, un text al filozofiei memfite, pe care von Bissing l-a citat1, ne furnizează un comentariu al acestor tablouri Se spune că Demiurgul: „creează, cu verbul său, кл-urile, liniștește puterile ostile (hm-stu) și creează toate proviziile (kaou) și toate ofrandele prin cuvântul său, creând astfel binele și răul" Sub numele de ka trebuie deci să înțelegem nu numai principiul de viață al Faraonului, al zeilor și al oamenilor, ci și ansamblul forțelor vitale (cărora li se împotrivesc forțele rele hm-stu?) și hrana care întreține viața și fără de care s-ar stinge tot ce există în univers Dar кл-urile lucrurilor au oare vreun raport cu кя-urile Faraonului, oamenilor și zeilor? Răspunsul ne este dat de reprezentările templelor La Ombos2, fiecare din aceste кл-uri, atât fizice cât și metafizice, poartă numele Faraonului domnitor; legendele ne spun că avem sub ochii noștri un ka al forței, un кд al bogăției, un ka al aprovizionării, iar fiecare din aceste entități se confundă cu кл-иі regal Putem suspecta aceste mărturii ca fiind prea recente și putem crede că aceste concepte nu au fost ale primilor egipteni în ce mă privește, cred că diviziunea lui ka în 14 figuri simbolice este o subtilitate a speculației teologice; dar această speculație urcă deja până la Vechiul Imperiu Von G Bissing a demonstrat că în numele de ka adoptate de regii Imperiului Vechi, Uuserka-f, Shepseska-f, 1 Dadkara, Userkara, se regăsec cuvintele: user •, shepses, ” , dad, care desemnează кп-urile regilor din imaginile 1 Text publicat de Breasted (Aeg Zeitschrift, XXXIX, p 39 și urm ) și din nou de Erman (Sitzungsberichte der kdn, Preussischen Akad , 1911, XLIII (Cf G Maspero, Sur la toute-puissance de la parole, ap Recueil de travaux, XXIV, p 168) 2 De Morgan, Ombos, I, p 187 și urm 139 citate mai sus1 Adaug că textele Piramidelor deja numesc principiile rele alături de кл-uri, ca zei aserviți defunctului2 Ideea care asocia hz-ul cu viața universală sub forme precise și diferențiate printr-un nume este deci foarte veche In privința confuziei ideilor referitoare la ka și la hrana ka, aceasta apare de asemenea din timpul Piramidelor; când textele vorbesc despre zei și Ш despre ale lor ka U , trebuie deseori să se înțeleagă „zeii și a lor hrană"3 Locul cerului, numit „câmpul lui ka", este aproape de un „câmp cu ofrande"4 Aceste paralelisme nu ni se vor părea forțate; de fapt, ka simbolizează de asemenea forța de viată care stă în hrană / / Să rezumăm aceste trăsături: ka este un simbol al tribului, un nume al regelui sau al indivizilor particulari, un geniu protector, sursa de viață de unde ies și unde se reîntorc regele, zeii, oamenii, lucrurile, forțele materiale și intelectuale; este, în fine, hrana care întreține viața universală Or, societățile primitive, în primele stadii ale evoluției lor, cred într-o forță supremă, care reunește toate aceste atribute Această putere este totemul - semn de aderare, marcă distinctivă, nume, substanță, sursă de viață din care se naște și la care se revine prin moarte, în fine, hrană a oamenilor Dacă definiția totemului, pe care o prezint aici după acești teoreticieni este exactă, ipoteza prezentată de Loret despre ka ne va părea cea mai cuprinzătoare 1 Von Bissing, l c , p 14 Să adăugăm numele Uadkarâ, care a ieșit din săpăturile arheologice din Koptos, unde calitatea Uad „sevă" (din lemn verde) servește la compunerea unui nume regal (R Weill, Les decrets royaux, p 65) 2 Pyr d'Ounas, 1 502-503, Teti, 1 320 (Sethe, 1 p 207) „Kau lui Teti sunt în spatele lui: hm-stu lui Teti sunt sub picioarele sale" Principiile feminine, la origine răufăcătoare, par mai târziu să se confunde cu Kau (Brugsch, W S , p 997) Ele vor fi astfel cu adevărat „pacificate"? 3 De exemplu, Peps 1,1 102 4 Teti, 1, 91, cf Pepi I, I 373 140 Dar putem oare să aplicăm ecuației: ka = totem, aceeași obiecție pe care am ridicat-o față de afirmația: șoim = totem, și să spunem că este vorba despre zoolatrie și nu despre totemism?1 Ka nefiind animal, cum ar putea fi vorba de zoolatrie? Dar, trebuie să o spunem, monumentele reprezintă aproape exclusiv кл-ul Faraonului2 Numai Ая-ul regelui apare sculptat în temple sau ridicat în formă de statui; doar acesta simbolizează forța materială sau intelectuală Dacă este adevărat că indivizii, și chiar lucrurile, posedă un ka, acest ka nu este - așa cum ar trebui - egalul /от-ului regal Totuși totemismul3 este un regim egalitar, unde toți membrii se bucură în aceeași măsură de protecția totemului La această obiecție vom răspunde că într-o societate totemică se întâmplă uneori ca șeful clanului să-și aroge asupra totemului un drept mai mare decât ceilalți membri ai clanului Mai mult, ultimele documente descoperite fac aproape imposibilă susținerea în continuare a teoriei unui totemism integral4 în Egipt; până și monumentele arhaice par să ne vorbească de un Egipt transformat Cu toate acestea, întrebarea merită să fie pusă: oare ideea de ka, complexă, după cum am arătat, corespunde ea unei noțiuni care a putut fi, în timpurile anterioare, cea a totemului, și care apoi a evoluat? 1 Cf A Van Gennep, Totemisme et methode comparative (Revue de Г Histoire des Religions, 1908,1 1 VIII p 45 și urm ) 2 Este teza susținută de Steindorff, 1 c , contra ipotezei lui Maspero care afirmă că acest ka, pentru a trăi, trebuie să anime corpurile fictive - dar asemănătoare - sculptate în morminte, basoreliefuri sau statui Trebuie să ne întrebăm, în definitiv, dacă aceste reprezentări sunt ale lui ka, sau ale defuncților Singurele statui cu adevărat certe ale lui ka sunt cele ale regelui Hor luibrâ dedicate „lui ka cel viu care locuiește у u <1—/Ж " în sala dublă a adorației" I ® I uî l ^ \\ (pe Morgan, Dahchour, 1894, p 93); pentru marea statuie, vezi aici, pl VII, 1; o altă statuie a lui ka al aceluiași rege, dar mai puțin bine păstrată, este pomenită de Morgan, p 95 3 Un templu are un ka protector: Petrie, Qurneh, pl 45 4 De altfel, greu de definit, dacă dăm crezare concluziilor actuale ale lui Frazer și van Gennep 141 Istoria Egiptului ne arată că scopul vizat cu înverșunare de Faraoni, a fost de a deturna asupra persoanei lor credința în ființele supranaturale și de a încorpora în persoana lor divină cât mai mult din religie Astfel, alături de ka, exista probabil o altă formă de totem, care ar fi cea a șoimului în timpurile primitive, este de presupus existența unui clan al șoimilor, având ca emblemă, nume, tată și protector un șoim Dar în epoca istorică numai căpetenia a rămas un Șoim, participând la carnea, la esența și la numele păsării ancestrale; acest șoim este regele Patrimoniul tuturor a devenit apanajul exclusiv al Faraonului Oare o evoluție paralelă s-a produs și pentru ideea de ka? Ceea ce ne-ar face să o admitem, este că acest ka și șoimul se confundă în persoana regelui; noi am văzut mai sus că numele de ka este numele regal precedat de șoim, numele lui Horus Așa cum Faraon a rămas șoimul unic, la fel a putut păstra doar pentru el anumite privilegii ce țin de ka1 Faraonul le permite supușilor să creadă că ei continuă să existe în raport cu hz-ul protector și sursă de viață; dar el cere să devină intermediarul obligatoriu între oameni și ka, așa cum rezultă din următoarea formulă funerară: „Regele aduce ofrande lui Osiris, pentru ca acesta să dea ofrandă ktz-ului unuia asemănător"2 Acest rol intermediar este bine definit prin formulele încoronării: când regele urcă pe tronul său, se proclamă 1 Este posibil, urmărind ideea lansată de Steindorff (/ c , p 1590), că regele a avut primul ka, și că el a extins acest privilegiu asupra supușilor săi Totuși documentele par să indice că, inițial, indivizii particulari își venerau propriul ka, la fel ca regele; (steles archaîques, cf p 203 și stela lui Hessi, de la Cairo; Musee egiptyen, pl XXII); dar în timpul perioadei prememfite regele își rezervă, prin politică, numai lui acest drept; începând cu dinastia a V-a, regele a trebuit, sau a voit, să restituie supușilor săi prerogativele fcn-ului, așa cum treptat le-a permis să practice riturile osiriene 2 Sau poate că ar trebui interpretat: „stăpânul кли-rilor tuturor celor vii" 142 faptul că el este în fruntea tuturor tow-rilor vii Așa cum Faraonul a deve iit Șoimul încarnat, tot așa Ka, sufletul difuz al clanului primitiv, s-a sublimat în /сл-ul unui supraom care este Faraonul Am citat mai înainte ceea ce un nobil al dinastiei a XII-а îi învăța pe copiii săi: „Regele este zeul Sa (știința) care se află în inimi (spirite); ochii lui scrutează toate conștiințele; este Re, este vizibil prin razele sale, el luminează cele două pământuri mai puternic decât discul solar, face să germineze pământul mai puternic decât Nilul în creștere, când umple cele două pământuri de forță și de viață El oferă daruri celor care îl slujesc; el îl hrănește pe cel care îi așterne calea El este Ka, ( 1—') regele El este belșugul, este gura lui; este creația sa, (tot) ceea ce există"1 Preponderența /сп-ului regal asupra altor кд-uri s-ar explica deci prin progresele monarhiei Ideea unui ka personal în fiecare om persista în societatea egipteană ca ecou al unei concepții foarte vechi: aceea a unei forțe vitale, comună ființelor și lucrurilor, care furnizează tuturor existență și hrană, și care uneori este personificată prin numele de „ka, părintele părinților zeilor"2 pentru a exprima faptul că acesta este substratum-xA întregii existențe Iată ce este ka Din acest motiv nu vom traduce acest nume3; ne vom servi mai bine de sintagma egipteană 1 Cf Pyr Mirinri, 1 129: „tu ești (o, rege) to-ul tuturor zeilor" 2 „Figura și legenda epocii este reprodusă de Wilkinson (Manners and customs, 2, III, p 21, fig 5010), fără indicația sursei Aici, fo-ul este figurat printr-un om cu cap de broască, ceea ce este explicabil deoarece broasca era un simbol al transformărilor speciilor vii și al nemuririi (Spiegelberg, ap Sphinx, VII, p 225), Cf Pap din Leyden u 3 Dacă ar trebui găsit un sens literar pentru ' ar trebui să se ia în considerare că în textele Piramidelor, cele două brațe ridicate servesc pentru a determina cuvinte cum este ăhââ (ed Sethe, II, p 395, 435, 476, 515) și heh (II, p 521), care exprimă ideile de înălțare, elevare Oare ka este ființa care e invocată ridicându-se brațele spre ea? (vezi 143 după ce am explicat-o Dar această explicație nu ar putea să se condenseze într-unul din termenii propuși până aici: dublul, geniul rasei, zeu protector, nume, hrană Ka este toate acestea la un loc, nefiind doar una dintre aceste calități luate izolat Se pare că din mulțimea de concepții primitive cea de totem corespunde cel mai bine lui ka: totemul cuprinde toate trăsăturile lui ka și încă altele, care au dispărut, pentru că societatea egipteană, așa cum ne arată cercetările întreprinse în decursul timpului, ne apare ca o societate evoluată Sarcina mea a constat în a aduna materiale egiptene și a interoga asupra semnificațiilor posibile ale lui ka Este rândul etnografilor să decidă dacă acest ka, cu aspecte atât de variate, nu are la originile sale un caracter totemic* 1 pl VIII, 2) Erman, pornind de la un text din templul lui Seti I (Abydos I, apendice, imag 16) arată că Demiurgul Tum însuflețește zeii, pe fiii săi, „plasând două brațe în spatele lor, pentru ca al său ka să fie în ei" LJ ' Cele două brațe vor evoca astfel gestul magic care conferă ka sau viață (Religion, ed franceză, p 123) 1 Vezi, despre acest subiect, A van Gennep, l'Etat actuel du probleme totemique, p 198, și G Davy, în prima parte a operei scrise în colaborare cu A Moret, Des Claris aux Empires, p 9 și urm 144 CAPITOLUL V Regii Carnavalului Sfârșitul anului și nașterea unui an nou continuă să aducă și astăzi prilejuri de bucurie și exuberanță generală, și ocazii de manifestări oficiale Aceste sărbători populare au existat dintotdeauna In epoca modernă, ele se întind între Crăciun și Paști, de la sfârșitul lui decembrie până la începutul lui aprilie (sărbătorile Sfântului Ștefan, ale Sfântul loan, Sfântului Inocențiu, Sfântului Silvestru, Ziua de 1 ianuarie, a Regilor, a Carnavalului, Lăsata Secului, Paștele) Ele corespund în întregul lor Saturnaliilor1; Calendelor2 din ianuarie, Lupercaliilor3, Liberaliilor etc îndreptându-ne către perioada de dinainte de antichitatea romană, regăsim la toate popoarele tradiții de acest fel, sau amintiri istorice lăsate de acestea; unele popoare din zilele noastre se leagă de umanitatea civilizată prin tradiții similare Mai mulți sociologi precum Mannhardt, Frazer, Durckheim, Hubert, Mauss, Van Gennep au studiat mai ales aceste perioade de criză prin care trecea sufletul popular; ei au stabilit că aceste tradiții, lipsite de înțeles pentru cei care se considerau civilizați, prezentau, dimpotrivă, un sens și o rânduială 1 Serbări în cinstea zeului Saturn ce aveau loc cu prilejul încheierii muncilor agricole - N t 2 Numele primei zile a lunii în calendarul roman; ziua întâi - N t 3 Sărbătoare în cinstea zeului Pan - N t 145 la cei care le celebrau regulat, cu ocazia marilor schimbări naturale, și în timpul semănatului și secerișului Să căutăm deci la civilizațiile vechi semnificația acestor evenimente care, în societatea actuală, nu mai sunt decât simple acte reflexe: sărbătorile Sacaea din Babylon, Kronia din Athena, Saturnaliile din Roma, Mascaradele evului mediu, sărbătorile Nebunilor și ale Măgarului, alaiurile Postului și ale Carnavalului Carnavalul modern se distinge prin procesiuni și defilări burlești: promenada Urșilor în Moravia și în Boemia, de la Tarasque la Tarascon, Carul naval (carrus navalis) în Germania, regele Rene în Aix, Carnavalul din Nisa etc De obicei sunt expuse manechine de talii colosale, păstrate uneori de la un an la altul, ca niște fetișuri; să îi pomenim pe uriașii Ian și Mieke la Bruxelles, Druon și Antigon la Anvers, Gilles la Mons, Gog și Ma-gog la Londra, Zigantiak în țările basce, Regina Caresma la Madrid Cel mai des, aceste manechine sunt perisabile Aproape fiecare oraș are un „Bătrân" sau o „Bătrână"1 care, la sfârșitul carnavalului, este arsă sau aruncată în apă pentru a marca sfârșitul sărbătorii Chiar dacă ei erau regi, aveau același destin Acești suverani ai Carnavalului erau văzuți în timpul ceremoniilor burlești purtând coafuri în formă de coroane, înconjurați cu ghirlande de frunziș și înzestrați cu sceptre din trestie In multe orașe erau aduși în fața judecății în timpul unor ceremonii mimate, și uneori procesele evoluau până la adevărate drame, arătând moartea eroilor grotești: „în Provence, în timpul carnavalului, se putea vedea un om îmbrăcat în femeie, urmat de copii vagabonzi, bântuind în tot orașul: el lua atitudinea unei văduve care bocea și, în timpul peregrinărilor sale burlești, povestea cum Carnavalul, din cauza desfrânărilor, s-a schimbat în rău și a pierit în multe orașe, se reprezenta o judecată a carnavalului: nobilul Magrimas (Careme) a intentat un 1 Frazer, Creanga de aur, II, 217, 227 146 proces prințului Grossois (Mardi-gras), regele bețivilor și gurma tizilor, înaintea curții de judecată Scrumbie-afu-mată asistată de avocatul Pâine-seacă susținea că postul trebuia să înceapă fără întârziere In final, Mardi-gras era condamnat la moarte și executat în mijlocul a nenumărate extravaganțe "1 Aproape peste tot, găsim același convoi de înmormântare al Carnavalului2 De același ordin cu regalitatea lui Carnaval este și „regalitatea zilei Regilor", cu toate că sărbătoarea creștină a Bobotezei a făcut ca data acesteia să avanseze In acea zi se „trăgeau (la sorți) regii" împărțindu-se bucățile unei plăcinte, în care un bob, sau o mică păpușă, ascunsă dinainte, îl desemna pe cel destinat să fie rege Pe durata unei seri, acest rege va da ordine bufonilor, va alege regina; fiecare va imita cele mai mici gesturi ale sale cu un respect simulat și cu o ascultare prefăcută Originea, dacă nu explicația acestei regalități singulare, apare în tradiția greco-romană a sărbătorilor lui Kronos-Saturn, numite „Kronia" la Atena și „Saturnalii" la Roma Spre finele lui decembrie, sclavele reunite într-un banchet „trăgeau la sorți" pe cel care va fi „regele banchetului" Pe durata câtorva zile, acesta poruncea tuturor, stăpâni și servitori; el îi făcea pe supuși să cânte și să danseze, le poruncea să se mascheze sau să se dezbrace, îi mâzgălea cu funingine sau făină, sau îi arunca în apă înghețată Dar, alături de aceste practici burlești, uneori apăreau obiceiuri sălbatice: altădată Saturnaliile erau însoțite de sacrificii umane, și, chiar în anul 303 al erei noastre, soldații romani așezați în câmpia Dunării nu pierduseră obiceiul înainte de Saturnalii, ei desemnau un rege: timp de o lună, acesta funcționa ca un suveran; apoi era sacrificat S-a întâmplat ca un creștin 1 E Doutte, Magie et Religion dans l'Afrique du Nord, 1909 Găsim în această carte învățături prețioase despre carnavalul marocan 2 Creanga de aur, II, p 96 și urm , III, p 94 și urm 147 numit Dasius să fie ales pentru această regalitate păgână; el a refuzat, dar nu a câștigat nimic prin acest refuz; nevrând să dea ascultare, i s-a tăiat capul1 După o studiere minuțioasă a tradițiilor antichității și a societăților primitive, Frazer a formulat teoria următoare, a cărei aplicare am verificat-o deja în Egiptul primitiv2, și care, după multe ocolișuri, ne reîntoarce la regii Carnavalului: La popoarele primitive există credința absolută că siguranța lor și a întregii lumi depinde de voința sau chiar de sănătatea regelui lor Acesta, în calitatea sa de zeu încarnat și vrăjitor, are putere asupra întregii naturi; de asemenea el este responsabil de fenomenele atmosferice și de regularitatea recoltelor Atât timp cât regele este tânăr și viguros, poporul are încredere în el; dar, „nimic nu poate împiedica omul-zeu să îmbătrânească și să moară Pericolul este teribil, căci dacă mersul naturii depinde de viața omului-zeu, ce catastrofe nu s-ar produce, când el începe să slăbească în putere puțin câte puțin, până când moare? Nu există decât un singur mijloc de a înlătura pericolul Acela de a-1 ucide pe omul-zeu îndată ce apar primele simptome ale slăbiciunii sale și de a transfera sufletul lui într-un corp mai puternic, de exemplu în corpul unui succesor viguros"3 Istoricii greci susțin că acesta era destinul regilor din Meroe (Nubia) Intr-un moment anume, preoții le trimiteau ordinul de a se sinucide; obicei care a rămas în uzanță până la jumătatea primului secol înaintea erei noastre Deseori poporul nu aștepta boala sau bătrânețea regelui; el fixa dinainte durata maximă a domniei La Malabar, până în sec al XVI-lea, regele trebuia să-și taie singur gâtul după doisprezece ani de domnie4 1 Parmentier et Cumont, Le roi des Saturnales, ap Revue de Phlilologie, 1897, p 143 2 Cf supra, p 184 3 Frazer, Le Rameau d'or, II, p 13 4 Vezi exemplul regilor Shilluk, citați mai sus 148 Totuși, la Meroe, Ergamen s-a împotrivi tradiției și i-a masacrat pe preot’ Regii din Calicut au obținut dreptul de a se apăra de ucigașii oficiali care îi atacau la încheierea celor doisprezece ani în alte părți erau permise atenuări progresive: sultanul din Java acorda unei anumite familii nobiliare onoarea de a-și curma viața în locul său; în schimb, el acorda voluntarilor morții bogății mari în timpul vieții și funeralii excepționale Cel mai des regele urma să-și caute un substitut în familia regală; la popoarele semitice, sacrificiile atât de frecvente ale primilor născuți se justificau prin raționamente de acest fel1 Apoi riturile s-au îndulcit și mai mult Pentru a-i cruța pe cei nevinovați, victima se alegea dintre condamnați! la moarte Dar era necesar ca cel care îl înlocuia pe rege să joace cu adevărat rolul regelui, cel puțin câteva zile De aici sărbători precum acele „Sacaea", pe care Berose le-a văzut la Babilon: în ziua de 16 a lunii Luis, un condamnat la moarte primea hainele regale și se bucura de toate prerogativele tronului, înțelegându-se prin aceasta și haremul regal Dar, după cinci zile i se scoteau veșmintele regești, și era trimis la spânzurătoare sau pus pe cruce2 în alte părți, ceremoniile lugubre s-au umanizat într-o mai mare măsură; în Egiptul antic, sărbătoarea Sed pare că amintește moartea rituală a regelui, acum simbolică și inofensivă prin substituirea victimei3 în Cambodgia, „regele de februarie", acoperit cu o bonetă albă și înarmat cu un sceptru din lemn, înlocuiește timp de trei zile suveranul In Siam, sfârșitul lui aprilie este perioada când regele temporar se bucură la palat, timp 1 Un ecou al acestei tradiții, pentru Egiptul faraonic, ne-a parvenit dintr-o inscripție din piramida lui Unas (I 508) unde se amintește de „acea zi când l-au sacrificat pe primul născut" (Cf Pyr de Teti, I 322) 2 Despre vechimea acestei sărbători a Babilonului și originile sale istorice, cf Frazer, / с , II, p 34,400 și urm 3 Cf supra, p 73,188 149 de trei zile, de tot ceea ce îi aduce plăcere Nu se mai fac sacrificii, dar se respectă obiceiul, simulând execuția Iată ce se petrecea, nu cu mult timp în urmă, în Egipt, după seceriș: timp de trei zile, conducerea guvernatorului e suspendată și fiecare oraș își alege propriul său conducător Acest conducător poartă un fel de bonetă de nebun și o barbă lungă de câlți; el este înfășurat într-o mantie ciudată Cu o baghetă în mână, escortat de scribi și de călăi, el se îndreaptă spre palatul guvernatorului, care se lasă deposedat de el La sfârșitul a trei zile, pseudo-regele este condamnat la moarte; mantia cu care este îmbrăcat se arde, în timp ce el se retrage în patru labe1 Ajungem aici la rituri care au pierdut aproape în întregime caracterul lor tragic Cel mult s-a mai păstrat amintirea că înlocuirea regelui adevărat cu un rege interimar simbolizează o schimbare morală și reînnoirea forței vitale a suveranului; rămâne perceptibilă pentru marele public latura amuzantă a acestei substituiri, regalitatea efemeră a unui parvenit care, timp de trei zile, își face cheful pe tron, așa cum procedează regele Carnaval Este destul pentru a înțelege că acesta este urmașul burlesc al regelui interimar, care era sacrificat uneori pentru a salva viața suveranului Dar fizionomia sărbătorilor de Mardi Gras este complexă, și, alături de această trăsătură esențială a înlocuirii victimei, mai sunt altele, împrumutate din diversele obiceiuri ale populațiilor agricole primitive * * * La vremea secerișului, în multe țări din Europa, există încă tradiția de a ucide, prin foc, apă, sau lovituri de seceră, un manechin din paie Acesta reprezintă spiritul Grâului sau al vegetației; „acesta trăiește în recolte, și, când e secerat, se spune că el se refugiază în ultimul 1 Frazer, Creanga de aur, II, p 39 150 snop Uneori se împletește cu spicele acestui snop manechinul despre care se presupune că încarnează spiritul; fie că era vorba despre snop sau despre manechin, ambilor li se atribuiau diferite nume: Bătrânul, Bătrâna, Mama (Grâului), Regina, Moartea etc Simulacrul era condus în sat; era primit triumfal, ca un adevărat rege, apoi era biciuit și executat Rămânea să fie resuscitat, pentru a asigura fecunditatea recoltelor viitoare în Boe-mia, manechinul era îmbrăcat cu o cămașă albă; după execuție, această cămașă, unde se refugiaseră sufletul și forța „Bătrânului", se scotea și se îmbrăca cu ea un copac tânăr, care era adus în sat în timp ce se cânta: „Am alungat moartea din sat, aducem acum o ființă nouă Fii binevenită, dragă ființă, micule grâu verde!" Astfel, se presupunea că noul grâu primește forța vechiului grâu, așa cum în riturile regale noul rege moștenește forța vitală ieșită din suveranul decrepit Aceste trăsături caracteristice ale obiceiurilor agrare le regăsim fără greutate în carnavalul actual: de la ele ne vin aceste manechine împletite din paie, care sunt venerate și ridiculizate, și care se ard apoi cu mare pompă1 Dar iată alte caracteristici Deseori, în manechinul pentru ritual, se introducea o ființă vie, pentru a da mai multă forță ficțiunii sau realizării dramatice din Misteriile secerișului în acest caz, ființa vie era condamnată la moarte și mâncată în Mexic, aceasta era maniera în care se realiza moartea zeului vegetației: timp de un an, un prizonier juca rolul divinității, și, ca rege interimar al Saturnaliilor, își împlinea toate fanteziile; apoi era ucis și mâncat ca într-un sacrificiu solemn; cu pielea sa jupuită se îmbrăca un om viu, care, în anul următor, îl reprezenta, la rândul său, pe zeu2 Dar, în decursul timpului, acest rit a evoluat în locul unui om, s-a pus un cocoș, un țap, un bou: se in 1 Creanga de aur, III, p 94 și urm ; 104 și urm 2 Creanga de aur, II, p 71 151 troduceau aceste animale în manechinul de grâu, și ele însuflețeau simulacrul Chiar și astăzi, în Boemia, în anumite cazuri, cocoșul devine regele Carnavalului; i se pun haine grotești, capișon roșu, pantaloni scurți, vestă cenușie; era judecat, după care asistenții îl sacrificau, nu fără să-i fi cerut mai întâi iertare In alte părți, boul gras este cel care personifică Spiritul grâului; cortegiul în care acesta se mișcă și trimiterea sa la moarte nu mai au un caracter ritual, dar s-au păstrat, în zona rurală, câteva reminiscențe din obiceiurile vechi „La Pouilly, aproape de Dijon, în momentul când ultimul snop era secerat, era plimbat de trei ori de-a lungul câmpului un bou împodobit cu flori și panglici; apoi un bărbat, deghizat în diavol, tăia mănunchiul și îl trimitea pe taur la moarte O parte din came era mâncată proaspătă în timpul unei petreceri ce se dădea cu ocazia secerișului; restul se săra și se păstra până în ziua semănatului"1 In locul animalelor vii era suficientă uneori imaginea acestora în formă de aluat Cu făină scoasă din ultimul snop, se frământa o plăcintă în formă de om sau de animal Sub această formă, grâul respectiv reprezenta corpul Spiritului grâului în Wermland (Suedia), fermierul făcea, din grâul ultimului snop, o pâine de forma unei fetițe2; ea este împărțită între toți oamenii de la fermă și apoi mâncată La fel se întâmplă în Scoția, unde spiritul grâului este reprezentat de ultimul snop tăiat în formă de femeie și numit Fecioara In Japonia și în alte părți, femeile sunt acelea care, încinse cu spice coapte, par să fie snopi însuflețiți (cf Pl VIII) La fel, în Franța, în La Palisse, de cea mai înaltă ramură a bradului care împodobește ultima căruță cu grâu este atârnat un omuleț din aluat Bradul și omulețul sunt duși la primar, care le păzește până când se termină culesul strugurilor Atunci, încheierea culesului tuturor 1 Goblet d'Alviella, Les Rites de la moisson (Revue de l'histoire des Reli-gions, 1808, II, p 1) Vezi și fig 1 2 La fel, cocătura Regilor conține o păpușă 152 recoltelor este sărbătorită printr-o petrecere în care primarul rupe omulețul din aluat în mai multe bucăți pe care le distribuie țăranilor și pe care aceștia le mănâncă1 PlanșaVIII Dansul păpușilor de paie în Japonia Se pare că în ținutul York, pastorul este cel care taie primul snop de grâu tânăr2; din acest grâu se frământă pâinea comunității Acolo, prin supraviețuirea unui rit vechi, pentru un moment păgânismul și creștinismul se confundă In peninsula indochineză se fac petreceri religioase cu orez nou; în Niger, cu noile igname3 La fel, populațiile de păstori și vânători, care trăiesc din vânat și creșterea animalelor, mănâncă mai ales animale sălbatice sau domestice, în care se încarnează pentru ei forțele divine și hrănitoare ale naturii 1 Frazer, Creanga de aur, II, p 275 și urm 2 Am văzut în Bretagne, în La Clarte, aproape de Perros-Guirec, cum preotul dădea foc la o căpiță din snopi noi (privegherea din 15 august); se poate recunoaște aici manechinul antic reprezentând Spiritul grâului Episodul acesta a fost descris foarte frumos în romanul lui G Sansrefus, Fleur s'ajonc 3 Plantă exotică care produce tuberculi comestibili de dimensiuni foarte mari 153 Deci, atât popoarele primitive cât și cele civilizate mănâncă ritualic, la vremea semănatului sau a secerișului, omul, animalul sau bucatele, care reprezintă pentru ei Bătrânul zeu al anului care se încheie Ei cred că încorporează astfel forța creatoare a divinității; în alte părți, ei seamănă în câmp fie fragmente de carne sau de plăcintă, fie cenușă provenită din manechinul ars, cu scopul de a fecunda pământul în amintirea acestor obiceiuri, oamenii din zilele noastre ascund un bob sau o păpușă în plăcintele Regilor, și petrec în timpul Carnavalului; peste tot se taie boul gras, oaia sau porcul; se pregătesc meniuri speciale, prăjituri, plăcinte, clătite, omuleți de turtă-dulce, care păstrează uneori aspectul victimelor antice animale sau umane Dar să ne amintim că odinioară mâncarea - ce constituie astăzi festinul din zilele de sărbătoare - nu era un scop în sine; pentru credincios ea nu era decât un mijloc de a intra în comuniune cu carnea și sângele zeului, mâncând pâinea și bând vinul * Cultele agrare ale popoarelor din antichitate ne furnizează de asemenea explicația carnavalurilor, mascaradelor și cortegiilor burlești din sărbătorile perpetuate până în zilele noastre Momentul semănatului sau al secerișului coincide cu un ritual de o mare importanță pentru popoarele primitive, cel al expulzării demonilor: în primul rând a demonilor care opuneau rezistență în câmpuri și care trebuiau uciși pentru a permite ca secerișul să fie săvârșit; apoi a celor care bântuiau casele și a căror viclenie aducea bolile și toate relele Este vorba de o purificare generală, de o lichidare completă a nenorocirilor sau crimelor provocate de duhurile rele Aceste exorcisme aplicate la început fiecărui individ în parte și fiecărui caz de „posesiune" sau de vrăjitorie, apoi întregii colectivități, erau concentrate în final într-o ceremonie anuală ce marca sfârșitul unei perioade și debutul unei noi ere 154 Aceste sărbători sunt caracterizate printr-o exaltare specială ce cuprinde toată populația O parte a bărbaților și a femeilor se împopoțonează în mod grotesc sau înfricoșător, își acoperă trupurile cu piei, fețele cu măști, se mânjesc cu funingine, se ung cu smoală, sau se rostogolesc în pene; sub această înfățișare ei cutreieră din casă în casă, producând un vacarm înspăimântător Asta pentru a pune pe fugă demonii invizibili, pe care îi urmăresc cu lovituri de sulițe, de săgeți sau de pari, strigând: „Plecați, demoni!" - până când socotesc că i-au alungat departe de locuințele lor1 Aceste obiceiuri se întâlnesc pretutindeni în antichitate, iar unele s-au păstrat până în zilele noastre Grecii vânau spiritele rele în ziua de Anthesterii; romanii, făceau același lucru în luna mai, timp de trei zile; până nu demult, vrăjitoarele și demonii din Auvergne, din Boemia și din Thuringia era alungați în noaptea de 1 mai Momonii din Evul Mediu, care intrau cu forța în case, și aceste grupuri mascate care, în zilele noastre, pot fi întâlnite în anumite zone rurale cutreierând străzile, dansând și încercând să dea buzna în curți, au perpetuat fără să știe anticul obicei al alungării demonilor prin strigătele unei mulțimi dezlănțuite, și al prigonirii geniilor răufăcătoare care distrugeau recoltele și sănătatea oamenilor Expulzarea demonilor, bolilor, păcatelor și chiar expulzarea morții, hidoasa care dă târcoale sub mii de chipuri în jurul celor vii, se face prin mai multe procedee: de exemplu se îmbarcă (reprezentanții acestora sau manechinele lor simbolice) în vehicule, căruțe sau bărci, care se trimit departe sau se lansează pe mare, pentru ca relele să piară odată cu ele2 Episodul sărbătorii3 Bărcii 1 Creanga de aur, II, p 335 și urm 2 Creanga de aur, II, p 344 3 Sărbătorit la 5 martie Apuleius {Metamorfoze, XI) descrie cortegiul burlesc, analog, se pare, celor care sunt încă actuale la multe popoare: „La început se vede o trupă de persoane care s-au travestit Unul, 155 lui Isis, descris de Apuleius, unde un cortegiu pe jumătate religios pc jumătate burlesc conduce pe mare o barcă șubredă încărcată cu ofrande, îmi pare a fi o amintire a expulzării demonilor (pl IX) Sau, și mai bine, relele sunt figurate în totalitatea lor prin trăsăturile unei ființe vii, om sau animal, pe care îl numim Țapul ispășitor Un țap ispășitor foarte real este cel al evreilor; în fiecare an, cu ocazia sărbătorii ispășirii, marele preot al Israelului „îi punea în cârcă" toate fărădelegile neamului său și îl trimitea în deșert In alte părți, rolul e preluat de un cocoș sau de un urs, care este izgonit în timpul postului Paștelui In Grecia, la Roma, și la un mare număr de popoare antice, un om deghizat, îmbrăcat într-o piele de animal, era expulzat din comunitate, și uneori chiar sacrificat Tradiția Țapului ispășitor, și cea a regelui-victimă se combină în Tibet, într-un personaj numit Jalno1 Marele lama fiind deposedat de putere pentru un timp, Jalno joacă rolul regelui interi încins cu o centură de care atârna o sabie, reprezenta un soldat; altul, cu pătura sa rulată, cuțitele sale scurte și țepușele de vânătoare reprezenta un vânător Altul avea încălțări auriți, o rochie de mătase și podoabe prețioase; după părul ridicat în creștetul capului și mersul legănat, am putea zice că este o femeie Celălalt, încălțat cu botine, înarmat cu un scut, o caschetă și o sabie, părea ieșit dintr-o școală de gladiatori Un altul, precedat de fascii și îmbrăcat în purpură, îl juca pe magistrat Un altul avea mantaua, bastonul și barba de țap a unui filozof Aici era un păsărar cu ale sale ramuri înmuiate în clei pentru prins păsările; acolo, un pescar cu undița și cârligele sale Am văzut de asemenea un urs îmblânzit care era purtat pe un scaun costum de matroană; o maimuță acoperită pe cap cu o bonetă de pânză, acoperită cu o rochie frigiană de culoarea șofranului și ținând o cupă de aur, reprezenta pe păstorul Ganymede în fine, venea un măgar pe spatele căruia erau îngrămădite pene și care era însoțit un bătrân zdrobit: acest cuplu ridicol parodia pe eroul Pegas și calul său Bellerophon în mijlocul acestei mascarade ce părea să amuze publicul, înainta, într-o ordine solemnă, procesiunea propriu-zisă a zeiței " (cf Lafaye, Histoire du culte des divinites d'Alexandrie, p 121) Am reprodus o parte a unei gravuri unde Moreau le Jeune a interpretat, cu multă fidelitate, această descriere a lui Apuleius (pl IX) 1 Creanga de aur, II, p 350 și urm 156 mar; el se plimbă pe străzile din Lhasa, cu fața pictată jumătate alb, jumătate negru; se îmbracă cu o piele de animal, și, cu o coadă de bivol, se lovește neîncetat pentru a șterge astfel toate relele și păcatele poporului; apoi, este făcut de rușine și izgonit din oraș, și câteodată ucis Planșa IX Alungarea demonilor la sărbătoarea lui Isis (Interpretarea textului lui Apuleius de către Moreau cel Tânăr) în fine, expulzarea demonilor a lăsat amintiri durabile, fie în alaiurile de Carnaval, cu carele și corăbiile lor înzestrate cu echipaje diabolice și trepidante, fie în înmormântarea chiar a Carnavalului, fie în cortegiul de Lăsata secului, sau în alaiul Reginei Caresma de la Madrid Aici se asociază temele expulzării demonilor și ale morții Bătrânului zeu al vegetației în ziua de Lăsata secului, regele Carnaval este un cumătru chefliu și bur-duhănos plimbat pe un măgar; a doua zi, este sacrificat, pus în pământ, ars, spânzurat în mijlocul unor ceremonii bufe, plânsete funebre și cântece de veselie El îl are ca succesor pe Prințul Postului sau al perioadei de trei zile de dinainte de Lăsata secului, care e plimbat în fiecare 157 dimineață, din ce în ce mai slăbit și mai distrus, și care, ca o consecință a posturilor forțate, sfârșește prin a-și da duhul în sâmbăta sfântă, la amiază I se pune ștreangul de gât sau este ars La Madrid, Regina Caresma este o femeie bătrână înzestrată cu șapte picioare, căreia i se îndepărtează câte unul în cursul celor șapte săptămâni ale Postului, până la readunarea ei în ziua de Paști1 E mereu vorba, oricare ar fi personajul sau numele, de Spiritul grâului murind, care e plâns și îngropat în mare doliu, înainte de a fi reînviat în bucurie; din nou, Țapul ispășitor este prigonit și tăiat în bucăți cu scopul de a suprima toate relele In ordinul religios, aceste tradiții au rămas vii în mod deosebit înainte de primăvară ne reculegem în tristețe și ne purificăm prin post pentru a pregăti venirea reînnoirii fizice și morale: Duminica Floriilor Această sărbătoare continuă să marcheze la noi marea purificare anuală: „Te vei spovedi, cel puțin de Paști o dată pe an", odată cu întinerirea sufletului și a naturii Din nou, trebuie dezbrăcat omul vechi pentru ca omul nou să se nască; și, la fel ca odinioară, continuăm să ucidem cu solemnitate zeul vegetației, să gonim spiritele rele și să stimulăm forțele vitale, când executăm riturile noastre, deopotrivă religioase și bizare, în jurul acestor succesori ai unor prototipuri venerabile: personaje din postul Paș-telui, regi ai Carnavalului, animale vânate, manechine de paie, jerbe de grâu și focuri de Sfântul loan * * * O altă tradiție a Carnavalului este o mișcare coregrafică dezordonată In timpurile vechi, dansurile aveau la rândul lor un rol ritualic: li se punea în seamă o capacitate de influențare, de magie simpatică „în anumite regiuni din Germania, de Lăsata Secului, sau la veghea de 1 mai, tinerele fete dansează pe câmpuri sau la han și 1 Creanga de aur, III, p 113 158 strigă: «Crește inule de câmp!» Cu cât săreau mai sus când dansau, cu atât creștea și inul (sau grâul)"1 în Lituania și în Siam s-a păstrat obiceiul legănatului în timpul recoltelor pentru a invoca spiritele; este un mijloc de a face grâul sau orezul să crească, prin împingerea foarte în sus a balansului Pentru binele țării, se organizau dansuri speciale în timpurile de Carnaval, care aveau loc cu ocazia altor solemnități, în zilele de mare bucurie, din sărbătorile locale Unele au rămas valabile în țările basce, și atestă cât de vii sunt încă tradițiile, deși cu o prezentare de gesturi și simboluri astăzi neînțeleasă Pe la începutul secolului al XX-lea, în localitatea Saint-Jean-Pied-de-Port au început să se celebreze sărbătorile Abbadie2, care coincideau cu o sărbătoare locală, într-un defileu veneau dansatori din toate provinciile basce; se puteau recunoaște cu ușurință elementele tradiționale ale cortegiului de carnaval, așa cum este decorul din sacrificiul antic al regelui sau al zeului vegetației Principalii figuranți sunt Cherrero, purtătorul unei sperietoare-de-muște (cherra) și Samal-zain; ultimul este un rege burlesc încoronat cu o mitră înflorită, un soi de călușar având la piept un cap de cal pe care îl trage tot timpul de hăț, în timp ce crupa îmbrăcată în volane enorme se balansează grotesc în jurul șalelor sale După rege, urmează regina care are aici înfățișarea unei bucătărese, cu jupon scurt, jambiere și bidon; și, în sfârșit, curtenii cărora li se dă numele neașteptat de Satani; ei sunt îmbrăcați cu dolmane3 roșii cu branden- 1 Creanga de aur, II, p 565 2 Fundația Abbadie (sau serbările tradiției basce) are drept scop recompensarea concursurilor de jocuri cu mingea, de poezie bască, de țipete muntenești (Irrintzina); serbările au loc în fiecare an rând pe rând într-unul din cele 17 locuri principale ale cantonului Pirineilor de Jos, și sunt în general atașate sărbătorilor locale Astfel fundația Abbadie a redat viață unor tradiții ce căzuseră în desuetudine 3 Haine groase și scurte, purtată mai ales de militari, împodobite cu fireturi (N tr ) 159 burguri1 și galoane aurite, cu pantaloni scurți negri, încărcat! de panglici încrucișate, și încălțați cu sandale, acoperite cu ghetre2 brodate Urmau apoi în alai, dominând capetele, și urcate pe picioroange, păpuși gigantice și grotești, Zigantiak (planșa X); apoi copii costumați Planșa X Carnaval basc Regele, regina, demonii ca niște paji și ciobănași; apoi niște personaje purtând cușme îmblănite (amintind enormele coafuri și măști în piele de oaie care pot fi văzute și în procesiunile din Fontarabia și Pamplona), și în fine muzicienii Unii figuranții dansau mai ales o varietate de „salt basc", cu pas și schimbare de pas înainte, voltă, salt în sus Alții erau specializați în fandango și arin-arin Un alt grup executa o prestigioasă gavotă și un dans în jurul unei sticle Toți acești dansatori erau țărani, artizani, nu profesioniști; nici unul dintre ei nu se îndoia că executa rituri 1 Șnururi care sunt cusute pe pieptul unor haine pentru a le împodobi 2 învelitori de postav care se poartă peste ghete sau peste pantofi de către bărbați (N tr ) 160 milenare Ei reînviau fragmentele unei drame ce a marcat prea mult imaginația strămoșilor noștri pentru a nu lăsa până astăzi în aceste tradiții, aceste imitații și aceste dansuri, trăsături emoționante Iată că zeul cu mitră înaltă îi depășește în pas agil pe curtenii săi, sacrifi-catorii; făcându-și loc printre mișcările lor se puteau citi peripețiile conflictului, încercările de convingere și rezistență, lupta regelui, vremelnica izbândă în iuțeală, ieșirea din cerc, renunțarea forțată, scurta durere a funeraliilor Apoi salturile unui avânt puternic repetau gesturile magice prin care vrăjitorii se străduiau odinioară să facă să crească grâul cel nou Sacrificatorii s-au preschimbat, din cauza confuziei amintirilor, în Satani Planșa X Carnaval basc: Zigantiak mânioși, și dansul ritual din jurul regelui, al zeului, al Spiritului grâului s-a răsfirat acum într-o fugărire a demonilor, printre „extravaganțe" excitante și apariția acestor Basanderiak-uri, femei fermecătoare basce, în care supraviețuiesc ființele supranaturale și sălbatice de care omul s-a temut dintotdeauna Și frenezia acestor dansatori, întrecerea lor în a sări cât mai înalt posibil, 161 veselia acestei mulțimi, săltând pe sandale ușoare, tineri și bătrâni, în piața publică, amintea delirul sacru al populațiilor agricole, când provocau cu piciorul și prin mișcare verdea izbucnire a mugurilor tineri Mai e un alt aspect al excitării populare pe care nu l-am numit încă Un episod caracteristic al Kroniei la Atena, și al Satumaliilor din Roma, era emanciparea de moment a sclavelor și licențiozitatea generală Sclavele, cu capul acoperit cu o bonetă gen pălărie, simbol al libertății, erau scutite de orice muncă, și, timp de câteva zile, îmbrăcau costumele stăpânilor lor, îi imitau în toate felurile, cereau să fie servite de ei și se dădeau unei des-frânări frenetice La fel se petrecea și în timpul sărbătorilor Sacaea, în zilele când condamnatul la moarte juca rolul regelui; aceeași stare revoluționară se manifesta în societățile primitive în timpul expulzării demonilor Am văzut că o parte a populației avea sarcina să alunge geniile răufăcătoare; dar o altă parte a bărbaților și femeilor continuă să sufere atacul furios al necuraților cărora căutau să le opună o rezistență disperată, astfel încât urmăriți și urmăritori erau pradă unei surescitări demoniace intense: oamenii se poartă ca niște posedați și se pretează la mii de extravaganțe Atunci nu se mai mulțumesc să ia măști și să schimbe aspectul oficial al figuranților; toate rolurile s-au inversat în viața socială: regele abdică, un condamnat, un nebun sau un copil urcă pe tron; servitorii dau ordine stăpânilor lor; cursul legilor este suspendat; nu mai sunt tribunale, nu mai există dări, nu mai sunt obligații sociale; crimele rămân nepedepsite Sunt mai multe motive care explică această licențiozitate generală; mai întâi, oamenii sunt posedați de demoni; apoi, „când oamenii știu că vor fi eliberați curând de toate relele și toate păcatele vor fi șterse, nu mai ezită să dea curs liber patimilor lor, fiindcă ceremonia următoare va șterge 162 toate greșelile Pe de altă parte, a doua zi după o astfel de ceremonie, spiritele sunt eliberate de greutatea caro le apasă de obicei; oamenii nu se mai simt amenințați din toate părțile de demoni; în explozia bucuriei lor, aceștia trec de limitele ce le sunt impuse în alte circumstanțe de către tradiții și morală Dacă ceremonia are loc în timpul secerișului, aceste sentimente de bucurie găsesc încă un stimulent în ideea de bunăstare pe care o dă o recoltă abundentă"1 Iată câteva exemple „în tribul african Pondos2, în ziua sărbătorii primelor fructe, căpetenia abdică de la funcțiile sale pe toată durata sărbătorii; tinerii joacă, dansează, se luptă, fac întreceri: apoi toți membrii tribului se dedau desfrâului, se îmbată și scot strigăte puternice: nu mai există persoane care să fie însărcinate cu menținerea ordinii și fiecare face ce i se pare a fi mai bun Un om care îl lovește pe vecinul său nu primește nici o pedeapsă; și la fel pentru toate celelalte fărădelegi împotriva persoanelor, proprietății și moravurilor Căpetenia poate fi insultată chiar în față, lucru care, în alte circumstanțe, ar fi fost imediat pedepsit cu moartea Atât cât dura sărbătoarea, se auzea un vacarm continuu, produs de tamburine, de strigătele mulțimii, de bătăile din palme și de toate tipurile de instrumente care mai de care mai gălăgioase " în mod asemănător, pe Coasta de Aur expulzarea anuală a demonilor este precedată de o sărbătoare care dura 8 zile, timp în care „Libertatea sarcasmului este absolută; negrii vorbesc fără nici o opreliște despre greșelile, josniciile și sacrilegiile săvârșite de superiorii lor sau de inferiori; nimeni nu-i poate pedepsi, nici măcar nu le poate închide gura" în nordul Indiei, aceeași sărbătoare se celebra la vremea secerișului „Atunci oamenii sunt, urmând propria lor expresie, posedați; ei cred 1 Creanga de aur, II, p 373 2 Id II, p 85 163 că în acel moment al anului femeile și bărbații sunt incapabili să reziste atracțiilor lor rele și că este absolut necesar să fie lăsați câtva timp liber patimilor Hoșii încep prin alungarea demonilor răi care locuiesc în ținut; bărbați și femei trec prin orașe, ținând bastoane în mâini și cântând cântece sălbatice, strigând și vociferând, până când sunt convinși că au pus pe fugă spiritele rele Apoi se apucă de sărbătorit și de băut bere din orez Petrecerea devine atunci o satumală, timp în care servitorii uită că au obligații față de stăpânii lor; copiii nu își mai respectă părinții; bărbații nu își mai respectă femeile și acestea pierd orice noțiune de decență și de modestie: ele devin bacante furioase " Intr-un trib vecin, „asemănarea cu Satumaliile este desăvârșită, căci slujitorii fermei simt serviți la masă de stăpânii lor și sunt autorizați să se adreseze acestora cu toată libertatea"1 Biserica însăși s-a văzut nevoită să autorizeze această revoluție temporară în propriile sale uzanțe religioase, și, neputând să suprime sărbătorile publice populare, a încercat să le dirijeze sau să le dea un sens mai puțin nelegiuit In zilele de Sf Ștefan, Sf loan și Inocenților, în anumite orașe, un tânăr cleric numit „episcopus stultorum" ocupa scaunul episcopal, cu ornamente pontificale, purtând pe cap un sul-colac în formă de mitră La fel, la sărbătoarea Nebunilor și la sărbătoarea Măgarului, laici travestiți în preoți cântau obscenități sau duceau înaintea altarului un măgar încoronat Să revenim acum la Egipt și să cercetăm dacă nu cumva există în viața sa religioasă și populară trăsături care corespund domniei efemere a Carnavalului, înmormântării Bătrânului zeu al vegetației, alungării morții și 1 Creanga de aur II, p 319 și urm 164 demonilor, și sărbătorilor orgiastice ale reînnoirii Asupra tuturor acestor puncte, Egiptul, pe drept cuvânt, pare foarte sărac în mărturii; nu ne furnizează nici un text coerent și explicit, nici un tablou compus cu limpezime; suntem nevoiți să sesizăm în trecere aluzii scurte sau să izolăm anumite personaje, anumite reprezentări a căror valoare și sens ne poate scăpa Intr-un capitol precedent, am prezentat deja riturile sărbătorii Sed, unde Faraonul suportă o moarte fictivă, urmată de o renaștere simulată ce îi dă o vitalitate nouă Oare această sărbătoare specială, care s-a perpetuat în timpul celor patru mii de ani de monarhie faraonică, nu ar putea fi explicată prin tradiția morții rituale la care se supune regele îmbătrânind? Există o epocă anterioară celor mai vechi monumente cunoscute când faraonul a fost sacrificat cu adevărat: deja, pe plăcuțele arhaice, el s-a eliberat de această obligație și i-au fost substituite alte victime umane In epoca istorică, mulțumită revelației osiriene care a învățat societatea egipteană să transforme moartea în viață eternă, renașterea zeului nu presupunea în mod necesar sacrificiul unui înlocuitor; ea se săvârșea ritual prin celebrarea Misteriilor, fără altă vărsare de sânge decât cea a animalelor care înlocuiau victimele umane Fig 43 Bufoni încoronați executând piruete (Tylor, Tomb of Sebeknekht, pl IV) 165 Din aceste atenuări progresive am conchis că Egiptul pare să fi cunoscut bine moartea rituală a regelui, care servește de bază pentru multe tradiții ale carnavalului Dar rămâne oare urma unui rege interimar, personaj sacru la început, devenit grotesc pe urmă, apoi confundat, prin amestecul tradițiilor care se întunecă, cu Bătrânul zeu al vegetației muribunde? Se observă că în alaiurile sărbătorilor Sed și printre oficianții cultului funerar, defilează personajele, împopoțonate cu o coroană de stuf (fig 13,49,50), care se aseamănă cu unele coafuri regale Atitudinea lor rigidă ne-ar putea face să ne întrebăm dacă ele nu sunt manechine îmbrăcate în regi (fig 44); în realitate sunt bufoni Fig 44 Bufoni încoronați (Paheri, pl V) Vedem, de asemenea, în modelul mormintelor, indivizi care poartă pe cap același tip de coroană, executând contorsiunile și dansurile bufonilor (fig 43,45) Fig 45 Saltimbanci încoronați (Wilkinsion, Manners and Customs, II, p 54) 166 Aceste personaje apăreau pe stela C 15 de la Luvru (Pl 1), unde sunt reprezentate misteriile osiriene; acolo coroanele lor împletite sunt acoperite cu panglici, flori sau spice; cu brațele aflate în mișcare, cu un picior în aer, au alura unor marionete dezarticulate Cine sunt acești bufoni încoronați care se amestecă peste tot cu oficialii, în scenele cele mai lugubre ale riturilor osiriene1? Ei ne amintesc de regii burlești pe care îi întâlnim la alte popoare, jucând rolul condamnatului la moarte sau al Bătrânului zeu al vegetației, cu care Osiris egiptean împărtășește atâtea trăsături comune Fig 46 Pitici bufoni (Beni-Hasan, II, pl 16) S-ar explica cu greu motivul pentru care aceste personaje grotești s-au împopoțonat, în ceremoniile solemne, cu coafuri asemănătoare coroanelor regești, dacă aspectul lor n-ar fi trezit ecoul tradițiilor sacre, ce se lăsau foarte greu descifrate (fig 49-50) Să lăsăm aceste analogii privitoare la regele interimar al Carnavalului Aceste personaje, care sunt manechine încoronate la funeralii sau saltimbanci la sărbătorile publice, se numesc Nemu, sau Nem, și numele acesta proiectează asupra atitudinii lor o lumină vie, căci tot Nemu se numesc și piticii dansatori al căror rol atât religios cât 1 Luvru, stela C 15 (cf supra, pl I); Tylor, Paheri, pl V (cf fig 22); Virey, Rehmarâ, pl XXVI; Maspero; Montouherj-khepshe, p 460 (cf fig 23) Despre acești bufoni, cf Lefebure, Etude sur Abydos (Proceedings S В А , XV, p 435) 167 Fig 47 Dansatoare coafate cu trestie și ținând în mâini sceptre (Naville, The Festival Hali, pl XIV) Fig 48 Oficianți și pitici (sărbătoarea Sed) (Navill, The Festival Hali, pl XX) și comic nu lasă nici o îndoială Cei mai căutați dintre acești pitici veneau din Nilul de Sus, unde trăia un trib de pigmei, Dangii1 Sub Imperiul Vechi, Faraonii tri 1 Bufonii sau piticii poartă pe monumente nume diferite: 1) piticii Nemți (Beni Hasan, II, 16, 32, cf fig 46 a noastră): 2) piticii Dang, citați în unele inscripții din mormântul lui Herkhuf și în textele Piramidelor (cf Maspero, Etudes de Mythologie, II, p 429 și urm ); poate că numele Danb al celui de-al doilea pitic al lui Beni-Hasan trebuie corectat în Danq (confuzia între q și b); 3) bufonii mzu-iu (Paheri pl V; Rehmara, pl XXVI; cf Gardiner, ap Recueil, XXXIII, p 93) al cărui nume scris cu toate literele pe mormântul lui Sebeknekht (cf 168 miteau expediții până în acele țări îndepărtate pentru a aduce în deplină securitate la curte pe acești Dangi, din care ei făceau „dansatori ai zeului", adică ai lui Osiris: Fig 49 Coroană regală din Sud Coroană de bufoni (Mormântul lui Sebeknekht) prin contorsiunile lor ritmate, prin balansurile lor, acești pigmei știau „să bucure inima lui Osiris" în cer și a Faraonului pe pământ Nu știm în ce consta, sau ce anume mima în mișcările expresive dansul Dang-ilor, sau al Nemu-ilor, dar textele de pe papirusuri și de pe stele ne confirmă ceea ce înfățișează reprezentările regăsite în fig 43) pare o lectură eronată a cuvântului nemi; 4) oficianții Neniu, „gârbovii" care par să joace rolul victimei, poate a lui Tikenu (Pyr de Teti, I 204+12, Ed Sethe, II, p 79; Sinouhit, I 194) Se vor găsi noi exemple de Tikenu și de bufoni încoronați și dansatori în lucrarea Tomb ofAntefoker (dinastia a XII-а) publicată de A H Gardiner 169 mormintele Imperiului Mijlociu și Nou; săriturile lor1 se executau cu ocazia funeraliilor, ca parte integrantă a ritualului; se executau în fața porții mormântului2, cel mai adesea de saltimbanci profesioniști și, în lipsa lor, de preoți oficianți, câteodată de pitici adevărați Câteva indicii ne permit să reprezentăm aceste dansuri ca fiind incantații împotriva demonilor sethieni, adversarii lui Osiris Pe de o parte, Nemi amintește, prin masca și diformitățile sale, de zeul Bes, al cărui chip avea putere împotriva demonilor3, fie la naștere4, fie în timpul vieții oamenilor5; de asemenea anumite cărți magice conțin „un capitol al lui Nemi" care e folosit ca filacteră6 Poate că o parte din aspectul grotesc al lui Nemi se folosește pentru a-i arăta pe dușmanii detestabili ai lui Osiris și a mima prezența și expulzarea demonilor: cuvântul Nemi determinat de animalul tifonian, indică uneori spiritul răufăcător1 Să nu uităm că alți indigeni din regiuni îndepărtate ale Nilului de Sus sunt arătați cu figura acoperită de o mască grotescă, în timpul sărbătorilor Sed, când sunt confundați cu oficianții (fig 51); prezența lor se explică poate din aceleași motive - fie că alungă demonii, fie că ei înșiși reprezintă demonii alungați 1 Dansul hb constă în sărituri în înălțime, cu o rotire fie pe un picior, fie în aer (cf fig 22, 43); și se execută cu ocazia „consacrărilor", deserut (El Bersheh, II, 21) 2 Sinouhit, I 194-195, „se vor executa săriturile Nenju (hbb nnjw) la poarta mormântului" (dinastia a XII-а); Mariette, Mon divers, pl 61; Piehl, Inscriptions, I 44: „vor executa pentru tine săriturile Nemu, la1' poarta mormântului" (determinativul indică un personaj care se răstoarnă pe spate, cu picioarele și mâinile atingând pământul); Piehl, Inse , I, 73: „va executa pentru tine săriturile Nemu la poarta mormântului" (determinativul indică un personaj care se lasă să la pământ, ca în figura noastră: 5) 3 Maspero, Etudes de Mythologie, II, p 431; cf Wiedemann, Recueil, XVII, p 2 4 Nașterea regelui, Luxor, pl LXV 5 Stele de Mattemich 6 Pleyte, Etude sur un rouleau magique, p 158 și urm 170 în alt loc, este posibil ca acești bufoni încoronați, acești dan atori demoniaci să reunească în persoana lor roluri distincte la origine, și ca alte popoare să îi împartă după roluri, fie în țapi ispășitori1 2, fie în regi ai Carnavalului Fig 51 Indigen din tribul Oua-Oua printre oficianții sărbătorii Sed El poartă o mască de bufon (Naville, The Festival Hali, pl XV) Dansurile executate cu ocazia riturilor funerare pot fi explicate și printr-un artificiu de magie imitativă Nu e vorba de acele reprezentări unde defunctul se delectează ascultând cântece acompaniate de flaute și harpe, în timp ce o trupă de tinere dansatoare egiptene își întețește pașii cadențați Există și dansuri care nu sunt deloc un simplu divertisment Priviți aceste salturi schițate de cei numiți Nemu (pl I) în momentul când are loc nașterea prin piele, sau urmăriți, la mormântul lui Anhmahor, evoluția acestor dansuri (Fig 52) care se fac în timpul tristului tablou al funeraliilor: cu ce furie disciplinată își aruncă femeile piciorul înainte mai sus decât capul! Este oare în van exhibiția figuranților antrenați în exerciții 1 Brugsch, Worterbuch, p 763, Sup p 675 2 Dușmanii lui Osiris erau reprezentări de actori în timpul sărbătorilor religioase; lucrul aceasta e arătat în textele și reprezentările egiptene citate mai sus și din mărturia lui Herodot (II, 630) care a descris o bătaie teribilă între adversarii și partizanii zeului 171 ritmice care țin mai mult de gimnastică decât de balet? Nicidecum, căci pe peretele din față, privind la aceste virtuozități, se văd alți frenetici care leșină, își pierd puterile; Fig 52 Dansatoare în mormântul lui Anhmâhor (J Capart, Une rue de tombeaux, pl LXIX) ei cad, se lasă la pământ, se întind, zac, ca și când ar simula atingerea morții (fig 5) Cum s-ar putea crede că s-a introdus în plină sărbătoare funebră episodul acestei dănțuieli deșănțate? Nu s-ar putea vedea mai bine aici un ritual magic și solemn ce are ca scop, mimând viața și moartea, să resuscite în corpul inert al defunctului elanul prodigios al vigorii și resurecției, sau să stimuleze în pământul adormit încolțirea semințelor și creșterea, până la o înălțime extraordinară, a vegetației? Aici, ca și în sărbătorile agrare citate, dansurile și săriturile aveau același efect magic: noile vlăstare, imaginea lui Osiris sau a defunctului renăscut, crescând în glorie, vor crește tot atât de sus cât poate saltimbancul să ridice piciorul Atât episoadele orgiastice și licențioase care acompaniază în alte părți Satumaliile, cât și regalitatea efemeră a Carnavalului, se găsesc și în Egipt Textele templului din Denderah ne descriu o ceremonie care se celebrează la începutul anului egiptean, în 20 Thot, după culesul viilor și seceriș La această dată, zeița Hathor și însoțitorii ei ieșeau din sanctuar cu inima plină de bucurie; preotesele arătau mulțimii statuile sacre, în sunetul țim-balelor și al tamburinelor; timp de cinci zile toți locui-172 torii orașului se încoronau cu flori, beau fără măsură, cântau și dansau, de la răsăritul până la apusul soarelui1 Sărbătoarea „beției" cădea aproape la aceleași date ca sărbătorile secerișului celebrate în regiunea tebană și â îngropării lui Osiris, care avea loc la Abydos (22 Thot) Această beție zgomotoasă care se răspândea în întreg orașul, această dezlănțuire a instinctelor, odată munca terminată, seamănă preabine cu scenele pe care le-am semnalat vorbind despre Carnaval, • doar că ultimul a raportat aceleași scene în sezonul semănatului, fără a le prejudicia pe cele care au loc în timpul secerișului In alte părți, dezlănțuirile proprii Satumaliilor ne apar și mai bine în sărbătoarea Bubastis pe care Herodot a văzut-o și a descris-o în sec al V-lea î Hr : „De Bubastis, bărbați și femei se aruncă în apă de-a valma, și se amestecă unii cu alții; în fiecare barcă se află un mare număr de persoane de un sex sau altul; atât cât durează navigarea, unele femei cântă la castaniete și bărbații la flaut; ceilalți, atât bărbați cât și femei, cântă și bat din palme Când se trece cu barca aproape de un oraș, ambarcațiunea este trasă la țărm Unele femei continuă să cânte și să lovească castanietele; altele strigă din toate puterile și aduc injurii celor din oraș; acestea se pun pe dans; celelalte se țin drept în picioare, ridicându-și indecent fustele2 Același lucru se observă în fiecare oraș care se întâlnește de-a lungul fluviului Când se ajunge la Bubastis, se celebrează sărbătoarea zeiței prin uciderea unui mare număr de jertfe, și la această sărbătoare se consumă cea mai mare cantitate de vin din viță de vie din tot restul anului, căci iau parte aproape șapte sute de mii de persoane, atât bărbați cât și femei, fără să mai punem la socoteală copiii "3 1 Mariette, Denderah, III, pl 15; I, pl 62; texte, p 238 și 102 2 La cap II, 48, Herodot semnalează și alte rituri indecente 3 Herodot, II, 60 173 Această veselie profană, care acompaniază de obicei mulțimile în pelerinaj, marchează cu episoade hazlii ceremoniile cele mai grave Astfel, în procesiunile religioase și cortegiile sacerdotale, vedem preoți însărcinați să-i reprezinte pe zei: pentru a semăna cât mai bine, ei îmbracă costume sau poartă simboluri ciudate, și își pun pe față măști de animale, spectacol fără îndoială plin de semnificații pentru elită, dar luat în râs de către pentru mulțime: astfel defilarea clerului teban, care ne este Fig 53 Sărbătoarea Snopului Preoți purtând însemnele divine, Nsut-Hen, și simulacrele zeilor (Wilkinson, III, pl IX) arătată la sărbătorile secerișului, pare să anunțe prin caracterul său semi-burlesc, semi-sacru, acele cortegii pe care Apuleius le va vedea mai târziu și de la care ne-a rămas o descriere atât de pitorească Monumentele egiptene nu duc lipsă de mărturii referitoare la sărbătorile agricole sau la așa-zisele rituri ale Carnavalului Doar că acestea furnizează un număr redus de detalii precise, un număr redus de reprezentări însoțite de comentarii, sau care pot fi explicate cu toată certitudinea în aceste condiții, Egiptul nu poate servi ca punct de plecare pentru cercetări de acest gen; de aceea e ner^arsă-Sfî-mear^5Ldp la -ciinoîtCiitJa nerimQsniit ,să se caute în alte părți date și explicații legate de anumite rituri, și abia după aceea să ne întoarcem la Egipt și să interpretăm anumite expresii și figuri enigmatice cu 174 cheia oferită de alte civilizații Analogia e verosimilă: pe de o parte, ar fi surprinzător ca aceste obiceiuri, de uzaj universal, să fi fost ignorate de egipteni; pe de altă parte, riturile burlești păstrate la funeralii, sărbătorile Sed și panegiricile sacre s-ar explica cu greu, fără interpretarea pe care alte popoare ne-o furnizează cu atâta abundență și precizie Aceste obiceiuri practicate în lumea întreagă, aceste sărbători al căror sens se regăsește, chiar dacă nu evident, în supraviețuirea uimitoare a acelorași decoruri, au astfel rădăcinile lor imemoriale în străfundul istoriei Nu ne înșelăm asupra aspectului grotesc pe care aceste tradiții l-au îmbrăcat de-a lungul secolelor Venerabile prin trecutul lor, ele ne arată religia primitivă în acțiune; ele ne descriu această luptă eternă pentru viață care se găsește la baza primei credințe a umanității Toate aceste rituri constau în paralelismul absolut dintre om și natură; natura trăiește, se dezvoltă, crește, moare ca și omul, și el este uimit de această reîncepere și reîntoarcere perpetuă a lucrurilor El vrea deci să asigure reînnoirea constantă a forțelor naturale, sau, ceea ce este același lucru, să împiedice epuizarea lor Acest sentiment de prevedere a persistat sub concepțiile metafizice apărute de-a lungul secolelor de filozofiile care acopereau puțin câte puțin religia naturală Sărbătorile de astăzi prezintă aspectul unui pământ geologic unde stratificările au fost bulversate și chiar inversate prin diversele convulsii ale credinței religioase din timpul antichității Ultimul venit, creștinismul, a remaniat chiar cadrul anului, al cărui Paște era altădată la începutul lui, astfel că sărbătorile care au loc între decembrie și Paști nu coincid cu timpul reînnoirii și al secerișului, pe care le marcau altădată, și nu mai sunt astăzi plasate în ordinea lor logică; cu toate acestea, tradiția antică se perpetuează, de-a lungul confuziilor, până la acea mare purificare anuală de Paști, rânduită de creștinism 175 A alunga moartea, a elimina demonii și instinctele rele, a face să renască în sine, în societate și în natură forțele reînnoite și salvatoare, acesta era scopul anumitor sărbători antice, pe care le-am regăsit și în Egipt și în alte părți; același înțeles uitat îl au și sărbătorile Carnavalului Regele, care, în timpurile antice, juca în ele primul rol, este de nerecunoscut astăzi sub travestirea sa de bufon Această defilare burlescă a fost odinioară o procesiune augustă și deznodământul lamentabil al unei drame, în spatele măștii ridicole a regelui decăzut sau efemer, strămoșii noștri vedeau figura tragică a omului-zeu, care, pentru binele și viața semenilor săi, se ducea la moarte 176 CAPITOLUL VI Sanctuarele Imperiului Vechi Marile Piramide de la Gizeh - cele ale lui Keops, Kefren, Mikerinos - și micile piramide de la Abusir și Saqqarah sunt morminte ale faraonilor din Imperiul V echi Mumiile xe ^le 4nv țpi3ș te în*a dâjacutile a construcții, erau inaccesibile, apărate de ziduri mobile de granit care erau lăsate să cadă, în timpul funeraliilor, pe culoarele ce duceau la cavou Din când în când și la intervale apropiate, era necesar să se celebreze cultul regelui defunct, căci numai cultul putea prelungi viața acestuia dincolo de mormânt în mormintele persoanelor particulare1, capela funerară rămânea accesibilă în interiorul mastabalei ridicată pe cavou; în mormintele regale, pragul piramidei fiind pe viitor de netrecut, trebuia adusă sala de cult spre exterior, într-un templu construit pe fațada orientală a piramidei Cercetându-se aceste temple funerare, s-au putut degaja substructurile la Meidum și la Saqqarah; dar, în fața piramidelor din Gizeh și Abusir, tumulii2 acoperiți de nisip, care se întindeau de pe partea lor orientală până la valea aflată dedesubt, aveau un aspect insolit 1 Se numește mnstaba mormântul din Imperiul Vechi care are forma exterioară a unui cub de zidărie plină, fără altă deschidere decât ușile Cf An temps des Pharaons, p 178 2 Movilă conică sau piramidală, din pământ sau piatră, înălțată de unele popoare din antichitate deasupra unui mormânt (N tr ) 177 Foarte aproape de piramidă, se aflau resturi de clădiri; coborând spre vale, se remarcau urmele unui drum ce servise la căratul materialelor de construcție; în sfârșit, la marginea deșertului, existau încă substructurile construcțiilor impozante, din care cel mai bine conservat era faimosul templu „de granit" sau „Sfinxul", astfel numit din cauza materialelor care au servit la construcția sa și a vecinătății sale celebre în timp ce Mariette curăța locul, în parte, între 1853-1860, nu a găsit acolo decât statui colosale, aruncate în fundul unui puț; nici o inscripție, nici un basorelief nu decora acești pereți de granit, complet muți în raport cu destinația edificiului; planul său bizar era cu totul diferit de toate monumentele cunoscute până atunci Intre piramidele regale și aceste edificii, mai mult sau mai puțin ruinate, situate la marginea terenurilor cultivate, nu părea să existe nici o legătură Drumul, care dăinuia pe alocuri, se îndrepta, oblic, de la edificiu la piramidă, dar cum el nu se găsea pe axa nici a monumentului inferior, nici a mormântului superior, nu permitea conceperea unui ansamblu arhitectonic unde piramida, templul, drumul și edificiul din vale jucau fiecare un rol Săpăturile arheologice conduse de Borchardt la Abusir, de Steindorff și Reisner la Gizeh au demonstrat totuși realitatea acestui mare ansamblu și au revelat raportul și chiar destinația părților Nu e deloc întâmplător faptul că „Sfinxul" era situat în fața piramidei lui Kefren, și că, la Abusir, dinaintea piramidelor ruinate din Sahura și Neuserrâ, se întindeau până în vale importante edificii din piatră, care se desfășurau pe o lungime de 100, 500 sau 700 metri, escaladând platoul Piramidele din Gizeh și din Abusir sunt, să nu uităm, situate pe un platou de calcar aflat la marginea vastului deșert care taie în două, de la Atlantic la golful Persic, continentele Lumii Vechi în acest deșert, valea Nilului este o zonă de prăbușire, în parte acoperită de aluviunile fluviului; de aceea ea se află obligatoriu în partea de jos a celor două margini ale acestei falii din 178 Planșa XI Gizeh (sus) Templul de granit (portic) (jos) Fațada templului de granit platoul deșertic La înălțimea piramidelor din Gizeh, diferența de nivel între deșert și câmpia fertilă atinge 46 metri Trebuia deci, fie pentru a construi piramida, fie, după realizarea sa, să se poată ajunge la ea, să se înalțe această faleză nisipoasă S-a legat astfel valea și platoul cu ajutorul unei rampe de blocuri solide din calcar, care mergea oblic pentru a evita panta Aceste drumuri, cărora Herodot1 deja le-a trasat urmele, nu erau așadar decât căi de acces la piramidă, sau mai degrabă la templul mortuar ridicat pe flancul său oriental Era un drum acoperit, un lung coridor construit, care inspira mai puțin ideea de prospețime și umbră, cât de liniște și reculegere la un nou mormânt La Gizeh, ca și la Abusir, fața orientală a fiecărei piramide este de fapt un plan ascendent, compus: 1) dintr-un portic monumental; 2) o galerie boltită, 3) templul propriu-zis, unde riturile reînnoiau, la fiecare celebrare a cultului, viața regelui înmormântat La Gizeh, aceste ansambluri arhitectonice au avut destine variate: în fața celei mai mari piramide, cea a lui Keops, n-a mai rămas, din templul funerar, decât ruinele pavajului din bazalt al rampei; porticul din vale a dispărut Dimpotrivă, piramidei lui Kefren i s-a păstrat porticul (pl ХГѴ, 1), „templul Sfinxului"; rampa de acces este redusă la substructură și la câteva resturi din zidurile templului funerar în fața piramidei lui Mikerinos, templul este destul de bine conservat, aici fiind găsite și admirabile statui ale regelui constructor Să examinăm acum grupul de construcții ridicate de Kefren în jurul anului 2850 î Hr și să începem de la liziera văii, cu acest „templu de granit" sau „Sfinxul" pe care l-am numit Porticul acestui ansamblu2 Fapt excep- 1II, 124 2 Săpăturile arheologice au fost făcute după 1908, pe cheltuiala lui Emst von Sieglin și conduse de Steindorff, Borchardt și U Holscher 180 țional în istoria monumentală a Egiptului, el este în întregime construit - pereți, plafon, coloane - în granit roz de Assuan; este piatra folosită de asemenea la cavourile interioare ale piramidelor Solul este peste tot pavat cu alabastru și o cameră este pe jumătate în granit, pe jumătate în alabastru Nici un alt edificiu nu prezintă un astfel de lux, unit cu atâta soliditate, iar pietrele, tăiate la dimensiuni colosale1, șlefuite în materiale ce sfidează operele făcute de mâna omului, se ajustează cu o precizie și o perfecțiune care au învins timpul Fig 51 (Sus) Curtea templului funerar (Jos) Fațada templului de granit (portic) In aparență, acest edificiu este un pătrat de piatră de 50 m lărgime pe 50 m lungime (pl XI) Fațada, cu ziduri taluzate, construite cu multă acuratețe, înalte de 13 m și al cărui acoperiș este în profil semi-arcuit, prezintă aspectul unei mastabale Două porți, largi de 2,80 m și Rezultatul a fost dat de U Hotscher în lucrarea Das Grabdenkmat des Konigs Chepren, 1912 1 Blocurile care cântăresc mai mult de 30 000 kg nu sunt rare; unele blocuri depășesc chiar 150 000 kg 181 înalte de 6 m, străpung fațada, care nu are alt ornament decât semnele hieroglifice ce oferă titlurile regelui Kefren Panouri duble de lemn, cu zăvoare enorme, ornează porțile Există poarta de nord, unde regele se declara „iubitul lui Basteet", zeița septentrională; poarta de sud, unde regele își spune „iubitul lui Hathor", zeița meridională La fel ca în templele posterioare, împărțirea se explică așadar prin dualitatea regelui, care este suveranul a două Egipturi Fiecare poartă era încadrată de doi sfincși andro-cefali, cu corpuri de leu; cel puțin așa putem presupune după o decorație asemănătoare a Porticului Sahurâ de la Abusir; la Gizeh, s-a descoperit fundația sfincșilor, lungă de 8 metri Planșa XII Gizeh Hipostilul templului de granit (portic) (Stânga) Starea actuală (Dreapta) Reconstituire Aceste figuri îl încarnează pe rege însuși, „Leul" textelor Imperiului Vechi, protejând cu forța sa magică și divină palatul Aceeași semnificație o are, cel puțin la origine, și Sfinxul aflat în partea dreaptă a edificiului nostru: dintr-o stâncă lungă de 57 m și înaltă de 20 m , care oferea o asemănare întâmplătoare cu animalul cul 182 cat pe labe, s-a realizat un leu androcefal, ținând între labe și sub cap o statuie a lui Kefren, astăzi mutilată Această stâncă își avea locul determinat în planul porticului, formând împreună cu el un ansamblu decorativ, în sfârșit, în centrul fațadei există un naos, de la care ni s-a păstrat substructura și care conținea fără îndoială o statuie a lui Kefren (fig 54) Fiecare dintre aceste două porți facilitează accesul într-o cameră strâmtă, înaltă de 9 m, din care, la dreapta și la stânga, pleacă coridoare; ele converg într-un vestibul ce ocupă toată lărgimea edificiului înainte de ultimele săpături arheologice, nu se putea pătrunde decât până aici, și prin partea opusă fațadei, pentru că aceasta nu era încă degajată într-un colț se căsca gura largă a unui puț, descoperit recent; aici Mariette a găsit faimosul Kefren în diorit, mândria Muzeului din Cairo Din vestibul, o mare poartă ne introduce în sala principală, care este hipostilă1 și în formă de T răsturnat Este deci bara lui -L răsturnat cea care se prezintă mai întâi sub forma unei galerii, divizată în două travee2 printr-un șirag central de șase stâlpi rectangulari; în mijloc, se deschide galeria perpendiculară, divizată în două travee printr-o linie dublă de șase stâlpi (fig 55) Aici, ca și în alte părți, porțile, zidurile, dalele plafonului sunt numai din granit roz, din blocuri de mare precizie, lungi de 5 până la 6 metri, cântărind între 30 000 și 150 000 kg ; stâlpii înalți de 8 m sunt monoliți Nici un ornament, nici o mulură3 nu alterează solemnitatea gravă a acestei arhitecturi; nici o linie care să nu se raporteze doar la construcție Pavajul este din dale de alabastru șlefuit, a cărui albeață lăptoasă intră în contrast cu splendoarea sobră a granitului Adânciturile, încă vizibile în pavajul de alabastru, ne permit să afirmăm că de-a lungul 1 Sală mare cu plafonul susținut de coloane (N tr ) 2 Parte a unei construcții ce cuprinde două puncte de reazem și deschiderea dintre ele (N tr ) 3 Element decorativ în relief făcut pe suprafața unui zid (N tr ) 183 acestor ziduri netede, în fata fiecărei coloane, existau 23 de statui regale, mai mari decât în realitate, reprezen-tându-1 pe Kefren așezat pe tronul lui (pl XVIII) în postura de maiestate divină Multe dintre fragmentele acestor statui au fost descoperite, în special un cap admirabil, bucăți de față, părți din corp Dacă fiecare statuie îl reprezenta pe rege în aceeași postură, toate se deosebeau între ele fie prin detaliu, fie prin material: una era din diorit verzui, cu dungi albe, alta din alabastru alb, alta din șist gălbui Aceste modele minunate erau vizibile doar o jumătate de zi, căci sala hipostilă1 (al cărei plafon este astăzi surpat, cu excepția grinzilor ce susțin stâlpii), nu era luminată decât de deschideri înguste, ce înlesneau traversarea grosimii arhitravelor2 și a plafonului Ce atmosferă trebuie să fi fost în edificiul unde odihneau cei 23 de coloși, așezați în poziția lor inflexibilă, atunci când fascicolul unei raze de soare aluneca prin deschiderile oblice pentru a se reflecta pe pavajul strălucitor, înviorând o bucată de zid roșu, descoperind, câteva secunde, gestul unei mâini, licărul unei priviri, apoi retrăgându-se, lăsând să cadă un văl greu de întuneric peste sala cu coloane ca un mormânt (pl XII) Lăsând deoparte un coridor îngust, care pleacă din unghiul stâng al sălii hipostile, se ajunge la trei încăperi lungi, un fel de magazii de granit cu două etaje, unde se păstra mobilierul, veșmintele sacre, vasele și lămpile necesare abluțiunilor și fumigațiilor rituale Din unghiul drept al marelui -L pleacă un alt culoar: urmează un plan înclinat în alabastru, ce cotește la dreapta și conduce către acoperiș; apoi o cameră de gardă, pentru supravegherea acoperișului și a ieșirii De ajunge astfel în unghiul de nord-vest al edificiului; culoarul continuă și devine drum acoperit, care, pe o distanță de 500 m, esca 1 Sală mare cu plafonul susținut de coloane (N tr ) 2 Parte a antablamentului ce se sprijină pe capitelul coloanei (N tr ) 184 ladează platoul deșertic, urmând o pantă destul de rapidă de 10% Este luminat slab prin deschizături strâmte, decupate în plafon Zidurile, în calcar alb, fără decorații, se racordează la boltă în profil semi-rotunjit Iată cum descrie Herodot (H 124) drumul piramidei lui Keops: „a fost nevoie de zece ani pentru a construi drumul pe care trebuiau cărate pietrele Acest drum este o lucrare care nu este deloc mai puțin valoroasă, după părerea mea; căci el are 925 m lungime pe 19 lățime, și 15 m înălțime, în punctul său cel mai înalt; este construit din pietre șlefuite și împodobit cu figuri de animale" Rampa se termină oblic în fațada templului funerar Acesta (fig 55) este un edificiu rectangular, de aceeași lărgime - 50 m - ca și porticul din vale, dar de o lungime superioară: 110 m în loc de 50 m El se divide în două părți de dimensiuni foarte inegale: templul public, care se dezvoltă pe o lungime în jur de 100 m și templul intim sau privat, redus la câțiva metri de suprafață Templul public nu are fațadă monumentală: drumul acoperit duce până la cubul de zidărie, conducând la un vestibul flancat de magazii O altă ușă, dar în axul central, conduce din vestibul la două mari săli hipostile cu stâlpi pătrați, dispuși în formă de -L inversat, ca în primul edificiu, dar o strangulare a zidăriei separă aici cele două bare ale -1—ului nostru, pentru a face ca cele două săli hipostile să fie independente Se află aici de asemenea statui colosale în poziție șezândă, și, poate, ca și în templul funerar al lui Mikerinos, grupurile formează basoreliefuri Particularitate notabilă: la stânga și la dreapta se adâncesc, în plină zidărie, două coridoare strâmte asemănătoare cu serdab-urile1 * mastabalelor, și care dau tot în sală, dar nu prin porți, ci prin răsuflători 1 Aceste serdab sunt întărite la interior cu formidabile lucrări de zidărie; unul din blocurile de granit depășește 170 m3 și cântărește mai mult de 470 000 kg ; este aproape greutatea unui mare obelisc 185 Fig 55 Templul funerar al lui Kefren (Plan întocmit de U Holschder și D Schultze) înguste în aceste locuri subterane, și înainte de a se zidi intrarea, erau depuse statuile regelui constructor; săpăturile moderne nu au găsit aici decât ruine în fundul celei de-a doua săli hipostile, o poartă dă în plină lumină, într-o curte vastă ocupând lărgimea edificiului Curtea este încadrată de un portic ce are cinci deschideri în această lărgime, și trei în laterale; între deschideri, zidăria se îngroașă printr-un masiv stâlp monolit, decorat cu o statuie pe fața sa anterioară Este primul specimen cunoscut din aceste curți mărginite de statui care se regăsesc în templele tebane: la Luxor, la Ramesseum, la Medine-Habu (fig 54) Se presupune că statuile îl reprezintă alternativ pe Faraon în costumul regelui de Sud și în cel al regelui de Nord Porticul din fund, cu cinci deschideri, permitea accesul la cinci încăperi paralele, foarte strâmte, în afară de cea din mijloc care este mai largă Or, templele de la Sahura, și de la Neuserra, Abusir, ne-au învătat că în aceste cinci încăperi erau adorate cinci statui ale Faraonului: putem să presupunem că acest număr ritual de cinci capele și cinci statui se explică1 prin cele cinci nume oficiale din protocol sub care regele era adorat Publicul nu putea mergea mai departe Numai preoții și regele pătrundeau într-un coridor ducând prin cotituri la o serie de magazii, apoi într-o ultimă sală, asemănătoare cu un culoar dar având aceeași lărgime cu edificiul și curtea: era Sfânta Sfintelor, ce corespundea capelei interioare din mastabale într-adevăr, peretele din fund, cel care este juxtapus peretelui de incintă al piramidei, se deschidea în centrul său printr-o nișă rectangulară: aici se plasa stela ușă-falsă, care permitea accesul spre o altă lume Probabil că pe flancul piramidei se ridica o altă stelă2, sau un naos, situată pe aceeași axă, în fața primei 1 Kepren a fost primul faraon care a primit titlul de „fiu al lui Re", ceea ce completează cu al 5-lea nume protocolul regal 2 La Meidum existau două stele într-o curte între capela și piramida lui Snefru (Maspero, Histoire, I, p 361) 187 stele, și asigurând astfel o comunicare ideală cu interiorul piramidei întreg acest templu funerar a fost construit, ca și propileele din vale, cu un material de calitate: granit roz pentru pereți și stâlpi, alabastru pentru pavaj, calcar pentru umplutura lucrărilor masive Nici aici nu se întâlnesc decorațiuni, cu excepția câtorva rânduri de inscripții, încadrând porticurile curții descoperite, sau gravate pe statuile regale Este o artă sobră, ce se exprimă direct prin statui: personajele sale, fie izolate, fie în grup, enunță toate ideile care, în epoca posterioară, vor fi dezvoltate cu mijloace auxiliare: texte ritualice, basoreliefuri descriptive Să revenim la rolul Porticului din acest ansamblu Pentru a-1 stabili, să ne amintim că acesta este situat chiar între deșert și vale Prin urmare, dacă el a oferit un pavilion de intrare către drumul descoperit și templul funerar, el este de asemenea în contact cu lumea celor vii In fața lui, în vale, se întindea, ca și la Abusir, un „oraș al piramidei" Acesta era, în Vechiul Imperiu, locul unde Faraonul trăia, pe durata vieții sale, în apropierea templului său funerar și al piramidei sale ce urma să fie construită; această capitală efemeră, căci ea se deplasa cu fiecare domnie, conținea, în afară de palatul și locuitorii familiei regale, pe acela al părinților, prietenilor, clien-ților, arhitecților, al tuturor servitorilor aflați în serviciul domeniilor funerare ale Faraonului și în serviciul construcțiilor Porticul văii era legat direct de această reședință regală: el era conceput, cu fațada sa monumentală și hipostilul său grandios, pentru a servi ca loc de recepție și de reuniune; ceremoniile care se celebrau aici aveau, fără îndoială, un caracter mai mult oficial decât religios Statuile colosale ale Faraonului care vegheau în hipostil nu sunt acele figuri mobile și portabile asupra cărora se desfășurau riturile funerare: ele erau acolo, nu pentru a primi cultul funerar, ci pentru a eterniza puterea și numele regelui, și a înlesni adorația supușilor săi 188 Accesoriile acestui cult de adorare erau fără îndoială puțin importante, căci magaziile, compuse din trei încăperi duble, sunt de mici dimensiuni De aici am tras concluzia că Porticul ținea mai mult de palat decât de templu Cât privește drumul descoperit, el ne conduce de la acest Portic la Templu printr-un ecleraj cernit, într-o umbră crepusculară Nu arată oare ca un desen misterios, ca trecerea de la viață la moarte, și, dacă la un moment dat se îngustează, nu e oare pentru a lăsa să treacă doar un cortegiu ales, părinții și apropiații Faraonului, elita, singura invitată să se bucure de nemurirea până acum rezervată regelui, și să participe la augustul destin al zeilor? lată-ne în templul mortuar a cărui tăcere înșelătoare este populată cu o viață surdă, inepuizabilă, care se revarsă din statuile rituale Invizibile, zidite în spatele serdab-шііог, se află statuile inviolabile care perpetuează, la adăpostul pericolului de a fi profanate, numele gravat, adică sufletul Faraonului, Eul său moral; dar există de asemenea, expuse în cele cinci capele, sau transportate în momentul cultului în taina sanctuarului, în fața stelei-ușă-falsă, alte statui portabile, asupra cărora se vor executa riturile de resurecție S-au găsit fragmentele a peste o sută de statui diferite, în alabastru, diorit, bazalt sau șist De jnict dimensiuni sau rolosa lesele j imnjp au Jemnjeln^, de la pavaj până în vârf Din riturile speciale care se celebrau în Templul mortuar, puține detalii sunt cunoscute, pentru că aici, spre deosebire de cavourile marilor piramide, zidurile din granit nu au nici figuri, nici inscripții Cu toate acestea, prezența statuilor rituale, importanța lor excepțională care e atestată prin numărul lor mare și calitatea lor sunt suficiente ca să ne informeze Aceste statui sunt aici, mai întâi pentru a comemora numele regelui defunct, a prelungi personalitatea sa, sufletul său individual; apoi, pentru a salva fizionomia sa, trăsăturile sale fizice, căci 189 mumia, depusă pe fundul piramidei, chiar dacă e ferită de distrugere, nu ar putea să le păstreze în integritatea lor, și în forma lor corespunzătoare Minunatele capete ale lui Kefren și Mikerinos sunt portrete exacte, oricât de idealistă și de rituală a putut fi maniera sculptorului pentru ansamblul statuii El știa că, modelând cu precizie trăsăturile regelui, permite acestora să se anime, să reînvie sub formulele atotputernice ale lui uap-ra Preotul va stimula prin rituri magice această figură asemănătoare, dar inertă; el va deschide acești ochi stinși și aceste urechi închise; el va atinge limba rigidă pentru a rosti cuvântul, va descleșta gura strânsă pentru ca ea să poată mânca; el va face să se miște brațele și picioarele pentru a le reaminti mișcarea oprită; el va cere sufletului să revină în acest corp letargic și, bineînțeles, prin rituri infailibile, această statuie va prinde viață I se va promite o viață eternă și va fi trimisă să-i întâlnească pe zei Dar, vai! vitalitatea zeilor înșiși era precară; trebuia reînnoită prin rituri, și firește, Faraonul se neliniștea pe bună dreptate din cauza viitorului propriului său cult Statuile multiplicate în templul funerar îi garantau această recâștigare a vieții și trăiniciei Statuile pe care M Reisner le-a descoperit în capela lui Mikerinos au o trăsătură ce pare să confirme ceea ce vreau să spun1 Ele nu ni-1 mai arată pe rege înțepenit în maiestatea sa de stăpân, impunându-se în fața admirației mulțimii prosternate, ci într-o atitudine mai umană și mai familiară Mikerinos e în picioare, braț la braț cu femeia sa care îl înconjoară tandru cu brațele; este poza surâzătoare și relaxată a unui cuplu obișnuit care putea fi la curtea lui Artistul, evident, a vrut să-1 reprezinte pe om și nu pe Faraonul divinizat; opera sa poartă caracterul intim ce se regăsește în dispunerile edificiului 1 Săpăturile lui Reisner nu au făcut încă subiectul unei publicații de ansamblu Se vor găsi considerații interesante despre statuile regale descoperite acolo într-un articol al lui Maspero: Sur quelques portraits de Mycerinus, reproduse în Essais sur l'art egyptien 190 în partea de jos, Porticul văii este un palat regal, umplut de statui în stil mare; deasupra rampei se află capela privată a lui Kefren sau a lui Mikerinos, destinată cultului familial PlanșaXIII Kefren Statuie din diorit, provenind din templul de granit (Cairo) 191 Luate împreună, cele două edificii formează o mas-taba gigantică, cu împărțirile obișnuite: sala de acces, coridorul, capela, fuseseră multiplicate și întinse pe o scară mai mare de 700 m Interiorul acestei mastabale continua să adăpostească statuile, în timp ce piramida inviolabilă păstra mumia; aici cadavrul zăcea, ferit de putrefacție, incoruptibil, dar pentru totdeauna lipsit de vigoare; dincolo, dimpotrivă, fremătau figuri asemănătoare, care se reînnoiau neîncetat din cultul funerar ca dintr-o sursă magică, umplându-se de tinerețe prin prospețimea riturilor! Și dacă cadavrul mumificat păstra încă urme de boală, imperfecțiuni ale organelor, infirmități fizice, ca o revanșă, statuile sunt făcute după imaginea omului în floarea sănătății, la apogeul forței sale, a prosperității, înaintea decăderii vârstei sau carierei sale Astfel, cultul va putea să le păstreze în frumusețe, și de aceea el le preferă pe acestea corpurilor decrepite sau seci, de altfel inaccesibile cavoului său Aceste portrete, din material inalterabil, nu se pretau oare mai bine ficțiunii unei vieți mereu înfloritoare? Planșa XIV Monumentul funerar al lui Kefren de la Gizeh Piramidă, templu, drum acoperit, portic Așadar, în aceste temple, totul consta din viața sau menținerea vieții din statuile regale Din contră, nimic 192 nu sugerează folosirea unui cult al zeilor Aceștia nu apăreau, ca statui, sau în rarele inscripții, decât pentru a-1 escorta pe zeul locului, care e Faraonul; personalitatea lor este decorativă; nici o rugăciune, nici o ofrandă nu le sunt adresate; dimpotrivă, zeii nomelor Egiptului sunt cei care vin să aducă daruri regelui lor Există aici o stare de spirit cu care textele contemporane ne-au familiarizat In această epocă, zeii sunt cu siguranță stăpâni mari și puternici, tratați cu respect, cărora li se plătește, fără entuziasm, tributul pe care ei îl socotesc de cuviință; dar aproape că ei nu au nici devoți, nici fideli Nu încrederea sau religia prezida raporturile dintre umanitate și cer Oare se rugau ei unei ființe de care le era frică, care era de temut fiind mai puternică? Dimpotrivă, prin magie zeii puteau fi depășiți; puteau fi măguliți, înșelați, înfricoșați, și făcuți să se supună ordinelor; puteau fi folosiți fără a fi slujiți Planșa XIV Templul Soarelui Cap de leu Jgheab de piatră Mai târziu, între dinastiile a IV-a și a V-a, moralitatea se afla în progres Textele (acestea devin mult mai numeroase în mormintele memfite, spre sfârșitul dinastiei a V-a) încep să vorbească despre providența celestă, 193 despre dreptatea distributivă, despre judecata pe care o face Osiris, după moarte, tuturor oamenilor Este stabilit cultul zeilor, păzitori ai moralei și ai virtuții Apare o școală de teologi la Heliopolis Ea leagă de doctrinele sale familia regală și curtea; o teologie oficială se formează și se exprimă în lungi texte religioase, care se gravează pe piramidele regale, la sfârșitul dinastiei a V-a Zeul morților, Osiris, și zeul-soare, Re-Heliopolis, devin patronii regelui care trăiește pe pământ și ai regelui care trăiește în lumea cealaltă; un nou titlu pe care îl ia Faraon, acela de „Fiu al Soarelui", exprimă faptul că regele deține pe pământ locul pe care tatăl său trupesc, Re, creatorul lumii și binefăcătorul naturii, i l-a făcut și i l-a lăsat moștenire începând de acum cultul constă în rugăciuni, în ctitorii pentru zei, și se construiesc temple dedicate mai ales Soarelui La Abu-Gurab, aproape de Abusir, M Borchardt a decopertat un sanctuar din timpul dinastiei a V-a, consacrat soarelui1 Până atunci nu se știuse despre existența sanctuarelor soarelui decât din inscripțiile Imperiului Vechi; numele lor era însoțit de un determinativ specific: un trunchi de piramidă, pe care se află un obelisc deasupra căruia era așezat, cu aderență sau nu, discul solar Această hieroglifă era oare desenul schematic, dar exact, al unui templu consacrat lui Re, soarele din Heliopolis? Săpăturile lui M Borchardt au dovedit-o Ele ne-au restituit planul general al unui edificiu ce se apropie de ansamblul funerar pe care îl descriem, și care conține: un Portic, un Drum descoperit, un Templu propriu-zis; dar aici, Sfânta Sfintelor nu este o încăpere într-un templu; ea este chiar Obeliscul însuși, așezat pe soclul său, trunchiul de piramidă, (fig 56 și pl XVI) 1 Săpăturile au fost realizate pe cheltuiala lui M F von Bissing și publicate la începutul secolului Aici este analizat primul volum: Das Re-heiligtum der Kdnigs Ne-woser-re; Bând I, Der Bau, de L Borchardt 194 Fig 56 - Templul lui Re construit de regele Neusserra (Plan întocmit de L Borchardt și H Scliaefer) Porticul prezintă particularitatea de a fi așezat în „orașul piramidei", pe care regele Neuserra l-a construit în jurul anului 2550 î Hr ; fundațiile sale se găsesc la 50 m în interiorul zidului de incintă al reședinței regale Este un edificiu pătrat, din zidărie plină, care avea probabil o fațadă în formă de pilon dublu în centrul acestei fațade se deschide o sală susținută de patru coloane, din granit roz, fasciculat (ele sunt masive în templul lui Kephren) Coridoare curbate fac să se deschidă această sală și alte două mici săli laterale, într-o anticameră cu care începe un drum acoperit Acesta, puternic întărit cu blocuri de calcar, suie în pantă abruptă, pe o lungime de 100 m, platoul înalt de 16 metri, care constituie un ieșind al văii; traseul său oblic ia sfârșit în dreptul fațadei orientale a unei incinte rectangulare de 110 m lungime pe 80 m lărgime, precedată de o poartă monumentală din granit roz, ornată cu reliefuri colosale Traversând vestibulul, ajungem într-o curte mare unde se ridică, în fundul părții occidentale, trunchiul de piramidă, pe care e așezat obeliscul Două coridoare boltite se desfășoară pe partea dreaptă și pe cea stângă; cel din stânga cotește spre unghiul de sud-est, urmând circumferința templului, și oricât întuneric ar fi în el, așa cum e într-un templu al lui Kefren, reliefuri fine acoperă aici zidurile din calcar alb O poartă de granit se deschide curând la dreapta, și un drum și mai strâmt și tenebros urcă, într-o pantă accentuată, de-a lungul unei zidării masive, chiar în interiorul piramidei In fine, acest urcuș strâmt, întortocheat, înăbușitor, se deschide în aer liber, în lumina strălucitoare, și ne aflăm pe platforma soclului tăiat în trunchiul de piramidă și la picioarele obeliscului, la o înălțime de 20 m deasupra curții templului Zidurile piramidei sunt din calcar, dar încercuite la bază cu un parament1 din granit Vârful 1 Fața exterioară a unei construcții acoperită cu blocuri regulate de piatră (N tr ) 196 obeliscului se ridica la 36 m de soclu, adică la 56 m deasupra curții și la 72 m deasupra văii Obeliscul nu era un monolit, ci era construit din blocuri mari de calcar, galbene în centrul lui și albe în zona căptușelii Poate că era decorat pe fiecare față cu o inscripție verticală, și un piramidion din metal acoperea vârful ei strălucitor (Pl XV, 1 și XVI) Planșa XV (Sus) Templul Soarelui de la Abu-Gurb (Jos) Barca solară 197 Arhitectul acestui templu a combinat într-un mod minunat efectele Egipteanul care venea din vale trebuia să meargă până la Portic sub o galerie acoperită, apoi prin coridoare strâmte, a căror obscuritate devenea tot mai apăsătoare, pe măsură ce înainta în zig-zag pe flancul abrupt al acestui cub de zidărie, asemănător cu o mastaba lugubră Brusc, ieșea pe terasă, în lumina orbitoare, sub piatra ridicată ca o flacără și, dintr-o privire, îmbrățișa aerul vibrant al templului, rampa, porticul, reședința regală, și pe deasupra, palmierii umbroși, câmpiile verzi sau aurite, Nilul strălucitor, și, la orizont, terasa abruptă Mokattam cu umbrele ei violete Atâta lumină și aer pur, după această urcare tulburătoare! Cu inima spărgându-i pieptul, cădea în genunchi, mut de recunoștință, în fața zeului pe care venise să-1 adore, obeliscul în întregime alb, strălucind în azur ca o rază pietrificată a tatălui și a binefăcătorului oamenilor! Căci Obeliscul era aici idol și sanctuar deopotrivă Se vedea clar că partea sa esențială era pjramidionul terminal, ale cărui fețe, în formă de triunghi isoscel, simbolizau poate triunghiul luminos al razelor soarelui căzând pe pământ1 Sub acest semn au fost desenate și razele solare, fie sub formă de perle triunghiulare, fie sub aspectul triunghiului isoscel, fie ca în templul lui Ame-nophis IV, sub formă de raze prelungite prin mâini2 Micile piramide votive care se întâlnesc în morminte, poartă mereu, aproape de vârf, imaginea soarelui la linia orizontului, în general încadrată de două personaje care se roagă Marele piramidion din Daschur se lărgește de asemenea sub un disc solar înaripat; în fine, obeliscurile 1 H Brugsch a demonstrat că egiptenii reprezentau printr-un triunghi isoscel lumina zodiacală divinizată „Este un fenomen care se manifestă în Egipt înainte de răsăritul soarelui sau după asfințit printr-o rază, luminoasă în formă de piramidă, a cărei bază se odihnea pe pământ și al cărei vârf se înălța spre zenit (Proceedings of Society ofBiblical Archaeology, 1 XV, p 231 și urm ) 2 Cf Rois et Dieux d'Egypte, p 57, pl VIII, 2 198 se terminau printr-o piramidă de aur sau din metal aurit, după cum arată textele sau starea neter ninată a vârfului lor Pliniu cel Bătrân se face ecoul acestei tradiții egiptene legate de caracterul solar al Obeliscului, spunându-ne în mod expres: „Obeliscul consacrat soarelui era făurit după imaginea razelor sale"1 Obeliscul templului nostru solar primea cultul2, la fel ca statuile lui Kefren, în templul funerar al acestui Faraon La dreapta construcțiilor, existau magaziile pentru ofrande; pavajul curții încă este brăzdat de lungi rigole și de bazine circulare aliniate: în primele curgea Fig 57 Altar-masă pentru ofrande în alabastru 1 Hist Nat,, XXXVI, 14, t „Obeliscos vocantes, Solis numini sacratos Radiorum ejus argumentum in effigie est et ita significatur nomine Aegiptio" Aceste cuvinte nu au nevoie de confirmare Consacrarea obeliscurilor zeului solar Re este de asemenea dovedită de faptul următor: cu ocazia riturilor osiriene, renașterea zeului era simbolizată prin înălțarea unui obelisc; această operație se numea „a săvârși ridicarea lui Re" (Aeg Zeitschrift, 1901, p 72) 2 M von Bissing a citat o inscripție a lui Tutmes III care oferă pâine și bere obeliscurilor (Recueil de travaux, XXIV, p 167; XXV, p 184) 199 sângele victimelor sugrumate, ale căror resturi erau strânse în bazine și transportate în afară In centrul curții, un altar în formă de masă cvadruplă de ofrande era orientat spre cele patru colțuri ale orizontului La stânga, exista o capelă îngustă, precedată de două stele și două bazine; aici era locul în care regele se purifica și îmbrăca veșmântul ritual înainte de a celebra cultul O altă particularitate a cultului solar se remarcă în templul lui Neuserra în partea din spate a incintei și în afara ei, a fost scoasă la iveală, nu fără a surprinde, o construcție ce s-a descoperit a fi carcasa inferioară, numai din cărămidă, a unei bărci gigantice, lungă de 30 m; partea superioară - care cuprindea bordajul, arborada, cabinele, ramele și toate accesoriile - trebuie să fi fost din lemn și a dispărut în mod natural Rămășițele ne redau imaginea uneia dintre bărcile solare; se considera că într-o astfel de barcă astrul strălucitor naviga pe cupola albastră a cerului1 Inscripțiile oficiale ale Imperiului Vechi relatează că regii, în particular Neuserra, construiau bărci de acest tip, dar niciodată până acum nu a fost găsită o astfel de construcție (pl XV, 2) Aceste detalii sunt și mai interesante, încât este permis să presupunem că sanctuarul din Abu-Gurab era construit după forma marelui Templu al lui Re de la Heliopolis, astăzi în întregime dispărut, având alături un obelisc Datorită săpăturilor și restituirilor făcute de Borchardt și Schaefer, ne putem imagina cum arăta faimosul sanctuar de la Heliopolis Comparat cu templul funerar al lui Kefren, templul Soarelui de la Abu-Gurab nu oferă decât asemănări exterioare Ambele au ca punct de plecare orașul regal și au de rezolvat aceeași problemă; accesul pe platoul deșertic Ele au deci în comun Porticul văii și Drumul 1 Textele Piramidelor contemporane ale Templului ne dau numele acestor bărci: Mandt, Mesktet 200 acoperit în pantă, dar Templul propriu-zis diferă prin destinația sa: unul servește drept sanctuar pentru statuile regale care sunt întreținute cu un fel de viață magică; celălalt, format numai din obelisc și soclu, expune forma concretă a zeului Principiul decorației nu este mai puțin deosebit: templul lui Kefren nu conține decât statui; templul solar, basoreliefuri Acestea, din care prea puține din nefericire simt conservate, ne furnizează cele mai vechi modele de imagini, care vor deveni cele mai banale decorațiuni în templele tebane Punerea fundației templului de către rege, asistat de zei, care întind sfoara pentru măsurat terenul pentru a orienta edificiul spre steaua polară; defilarea roadelor nomelor Egiptului, aduse ca ofrandă divinității; purificări suportate de rege înainte de a celebra cultul în postură de mare preot; scene ale încoronării și renașterii simbolice ale regelui după celebrarea sărbătorii Sed - toate aceste scene sunt reproduse pe templele posterioare, în sute de exemplare, dar în templul de la Abusir nu există nici cea mai mică mărturie care să ateste existența, începând cu dinastia a V-a, a acestor decorațiuni rituale, ce vor rămâne în uz până în vremea Cezarilor în plus, templul solar conține în germene ansamblul pe care îl vor observa arhitecții tebani în somptuoasele edificii păstrate din timpul dinastiei a XVIII-a1: poartă monumentală, curte descoperită, sală hipostilă, naos al zeului Cu siguranță, arhitecții epocii memfite nu au putut dezvolta planul lor cu atâta unitate și claritate Natura terenului, necesitatea de a lega piramida și templul funerar cu orașul celor vii prin mijlocirea unei rampe, le-a creau o dificultate considerabilă Soluțiile pe care le-au găsit sunt demne de admirație: justețea proporțiilor, con 1 Stâlpii monoliți ai templului din timpul dinastiei a IV-a sunt înlocuiți aici de coloane fasciculate de tip lotiform și de coloane cu capiteluri în formă de palmier, care constituie două trăsături caracteristice ale arhitecturii egiptene (Cf Maspero, Ars Una, Egipt, fig 89-91) 201 cursul părților, armonia ansamblului nu sunt mai puțin admirabile decât perfecțiunea detaliului1 12 3 4 5 6 7 Planșa XVI Abu-Gurab Templul Soarelui ridicat de Neuserra 1 Barca solară 2 Drum acoperit 3 Porticul de intrare în curte 4 Abator 5 Masa de ofrande 6 Magazie boltită 7 Obelisc central: la stânga, capela regală Ce monumente din Egipt, sau din altă parte, au putut produce, numai prin arhitectură sau sculptură, efectul obținut de sala hipostilă a Porticului lui Kefren, sau Templul solar? Câtă putere de a visa și construi au avut acești artiști! Cu greu îi putem înțelege; cu greu suntem capabili să ne imaginăm cele 23 de statui în poziție așezată ale lui Kefren, care eternizau în penumbră voința lor de a trăi, și, sfidând torpoarea atitudinii imobile, pândind fluxul și refluxul zilelor, se îmbrăcau cu lumini schimbătoare și se animau la pulsațiile timpului sau acest obelisc colosal al lui Neuserra, vibrând cu totul în lumină, ca o săgeată trasă de arcașul glorios 1 Vezi garguiul în formă de leu (pl XIV, 2), motiv care se va regăsi în decorarea templelor ulterioare 202 în perioada ce a urmat Imperiului Vechi, edificiile divine cu obelisc central au dispărut Doctrina solară suferă o eclipsă în fața doctrinei osiriene; mai mult decât zeul Re, Osiris, zeul morților, va domni peste suflete De atunci, templele Imperiului Nou se inspiră din edificii funerare, mai potrivite cultului unui zeu al morții; marele templu funerar al lui Kefren va furniza prototipul acestei arhitecturi noi 203 ANEXE Anexa А Legenda lui Osiris1 în acest fel va trebui să înțelegeți istoria acestor zei, adică, printr-o interpretare filosofică și religioasă Apoi, veți urmări, cu cea mai mare luare aminte, ceremoniile sfinte, având convingerea că, cea mai primită ofrandă pe care-o puteți aduce zeilor este faptul de a gândi despre ei drept și adevărat, ferindu-vă de superstiții, căci nici un păcat nu este mai mare decât lipsa oricărei credințe în cele sfinte Iată și povestea lor, pe care am scurtat-o pe cât mi-a stat în putință, din care am dat la o parte tot ce este nefolositor și de necrezut Se spune că Rhea ar fi avut o legătură tainică cu Saturn, iar Soarele, care i-a văzut, a aruncat asupra lor un blestem, anume ca ea să nu poată să nască în nici o lună a anului Mercur, care o îndrăgise pe această zeiță pentru că se purta cu el frumos, a jucat zaruri cu Luna și, câștigând a șaptezecea parte din lumina ei, a făcut din aceasta încă cinci zile pe care le-a adăugat celor trei sute șaizeci de zile din alcătuirea anului; egiptenii le numesc epagomene, și le sărbătoresc ca zile de naștere ale zeilor Se spune că Osiris s-a născut în prima zi și că în acea clipă s-a auzit un glas care înștiința că stăpânul a toate cele câte sunt ieșea în lumină Alții povestesc că un anume Pamyles din Theba, pe când mergea după apă la templul lui Jupiter, a auzit un glas care i-a poruncit să vestească lumii că Osiris, marele împărat și binefăcătorul universului, tocmai s-a născut; din 1 Preluată din Plutarh, Despre Isis și Osiris, trad rom Maria Genescu, Ed Herald, București, 2006 207 cauza aceasta, Saturn l-a pus pe el să fie doica pruncului și, în amintirea acestui eveniment, se ține sărbătoarea pamyliilor, ce se aseamănă cu phallophoriile de la noi în cea de a doua zi s-a născut Arueris, sau Apolo, pe care unii îl mai numesc Horus cel Bătrân; în cea de a treia zi a venit pe lume Tifon, dar nu la soroc și nici pe calea obișnuită, căci a țâșnit afară pe sub coastele mamei sale, sfâșiindu-i carnea Isis s-a născut în mlaștini, în cea de a patra zi, iar în a cincea zi s-a născut Nephtys, pe care unii o numesc Teleute sau Venus, pe când alții îi spun Victoria Se mai spune și că tatăl lui Osiris și Arueris a fost Soarele, că Isis a fost fiica lui Mercur, iar Typhon și Nephtys au fost concepuți cu Saturn A treia dintre zilele numite epagomene era socotită nefastă din cauza nașterii lui Typhon In această zi, regii nu purtau tratative și mâncau numai după căderea nopții Se mai spune și că Tifon s-a căsătorit cu Nephtys; că Isis și Osiris au prins drag unul de altul și se uniră încă din vremea când se aflau în pântecele mamei lor; că din această împreunare în tenebre s-a născut, după cum spun unii, Arueris, cel pe care egiptenii îl numesc Horus cel Bătrân, iar grecii îi spun Apolo Abia urcat pe tron, Osiris i-a scăpat pe egipteni de viața săracă, ce nu se deosebea de cea a fiarelor din sălbăticie, pe care o duseseră până atunci; i-a învățat agricultura, le-a făcu legi și i-a obișnuit să-i cinstească pe zei Apoi, străbătând pământul, a îmblânzit apucăturile oamenilor, arareori prin puterea armelor, căci și-i apropia pe toți prin convingere, ferme-cândii-i cu vorba bună, cu muzică și cântări Din această cauză, tot grecii au crezut că el este același zeu ca și Bachus Pe când Osiris era plecat din țară, Tifon n-a cutezat să pună la cale nimic, deoarece Isis conducea împărăția cu multă cumințenie și tărie S-a gândit atunci să-i întindă o capcană lui Osiris la întoarcere, cu ajutorul a încă șaptezeci și doi care i s-au alăturat I-a mai stat alături și regina Etiopiei, care se chema Aso După ce, mai înainte, aceasta luase pe ascuns măsurile staturii lui Osiris, Tifon a poruncit să fie făcută o ladă 208 de aceeași mărime, foarte bogat împodobită, și a pus să fie adusă în sala în care așternuse ospățul în cinstea mai-marelui său Toți cei poftiți o priveau cu admirație iar Tifon a spus, ca și cum ar fi glumit, că va dărui minunatul chivot aceluia dintre ei care, culcându-se în el, se va dovedi că este de aceeași mărime Pe rând, cei de față, părtași la uneltire, încercară lada, dar care nu i se potrivea nici unuia dintre ei Osiris a intrat și el în ea și s-a întins cât era de lung Atunci, toți cei care se înțeleseseră cu Tifon au dat năvală și, în timp ce unii băteau în cuie capacul lăzii, alții turnau pe margini plumb topit pentru a o închide mai bine După aceea, l-au cărat pe Nil de unde a fost împins spre mare prin brațul Tanait, al cărui nume, de atunci încoace și până azi, egiptenii îl rostesc cu groază și spaimă Iar toate acestea s-au întâmplat în cea de a 17-a zi a lunii athyr, când Soarele străbate semnul Scorpionului, în cel de al douăzeci și optulea an de domnie a lui Osiris; alții spun că aceasta era vârsta lui și nu erau ani de domnie Panii și satirii, ce locuiau în apropiere de Chemnis, au fost cei dintâi ce au aflat această întâmplare și, degrabă, au dus vestea De atunci, spaima neașteptată ce cuprinde mulțimea a fost numită panică Isis n-a aflat imediat ce s-a întâmplat dar, când i s-a spus, și-a tăiat o șuviță din părul ei și s-a îmbrăcat în haine de jale Aceasta s-a întâmplat în locurile unde acum se înalță orașul Coptos, nume care, așa cum spun unii autori, înseamnă lipsire, căci ei spun coptein pentru lipsă Alergat-a ea în toate părțile, pradă celor mai negre presimțiri, întrebându-i pe toți cei pe care-i întâlnea dacă n-au văzut cufărul pe care îl căuta, până când, într-o bună zi, ieșindu-i în cale niște copii, le-a pus aceeași întrebare Din întâmplare, ei îl văzuseră'și astfel i-au povestit despre locul pe unde ortacii lui Tifon l-au împins în mare Din aceasta a ieșit credința, prin locurile unde sălășluiesc egiptenii, că pruncii au harul profeției; ei extrag anume 209 înțelesuri și din cuvintele pe care copiii le spun, la întâmplare, când se află în temple Isis a mai aflat și că, din greșeală, Osiris s-a împreunat cu sora ei Nephtys, care era îndrăgostită de el, dar despre care Osiris a crezut că este Isis; dovadă sta cununa de sulcină pe care el a lăsat-o lângă Nephtys Așadar, a pornit în căutarea copilului pe care Nephtys l-a ascuns imediat după naștere, de teama lui Tifon Cu chiu cu vai, Isis l-a găsit, descoperindu-1 cu ajutorul câinilor, care au condus-o spre locul unde se afla, și a rămas să-1 hrănească A luat apoi un câine, ca paznic și tovarăș de drum, iar copilului i-a dat numele Anubis Se spune că el stă de strajă pe lângă zei, așa cum câinii îi păzesc pe oameni Curând, a aflat și că lada, dusă de valurile mării până în apropiere de orașul Byblos, a fost așezată ușor pe un pomișor care, la puțin timp după aceea, a crescut atât de mare și de frumos încât tulpina lui a îmbrăcat toată lada și a acoperit-o în întregime, în așa fel încât nu mai putea fi văzută Regele țării, uimit de mărimea fără seamăn a acestui copac, a poruncit să fie tăiat trunchiul ce ascundea în lăuntrul lui lada și a făcut din el o coloană de sprijin pentru acoperișul palatului său Isis, despre care se spune că a fost înștiințată despre acestea printr-o dezvăluire cerească, a venit la Byblos și s-a așezat lângă o fântână, cu ochii plecați și vărsând lacrimi amare, fără să vorbească cu nimeni; totuși, ea a dat binețe slujnicelor reginei, ce veniseră să scoată apă, și le-a grăit cu mare bunătate, le-a pieptănat părul și le-a parfumat cu mireasma plăcută pe care o răspândea trupul ei Regina, minunându-se de felul în care le erau împletite cosițele și de mirosul plăcut ce adia pe lângă slujnicele ei, simți o dorință năprasnică să o vadă pe această străină [Isis] a fost poftită degrabă la palat, iar regina, cu care s-a împrietenit, i l-a încredințat pe unul dintre fiii ei să-l hrănească Se zice că, regele acestor locuri se numea Malcandru iar regina Astarpe; alții o numesc Saosis, iar alții Nemanun, ce ar însemna pe grecește Athenais 210 Isis, pentru a-1 alăpta pe copil, îi dădea să sugă degetul în loc de țâță; în timpul nopții îl trecea prin foc, pentru a face să ardă tot ce avea muritor în el, apoi, făcându-se rândunică, zbura și se așeza pe stâlp jelind pierderea lui Osiris într-o noapte, regina a pândit-o și văzându-și fiul ținut în flăcări a început să țipe, în felul acesta, lipsindu-1 de nemurire Abia atunci zeița a spus cine este ea și a cerut să i se dea stâlpul ce susținea acoperișul I-a fost dat și, despicând cu ușurință lemnul stâlpului l-a scos pe Osiris; [apoi] înfășurând [lemnul] într-o pânză subțire, l-a stropit cu miresme și l-a trimis în dar regelui și reginei Acest lemn se află încă și astăzi la Byblos, în templul lui Isis, ținut la mare cinste de toată lumea Zeița s-a prăbușit peste ladă, strigând atât de sfâșietor încât, cel mai mic dintre copiii regelui a murit de spaimă Apoi, însoțită de cel mai vârstnic dintre copiii regelui, s-a urcat cu tot cu ladă pe o corabie și a întins pânzele luând calea Egiptului Dar pentru că, la răsăritul soarelui sufla un vânt puternic dinspre fluviul Fedrus, supărată, zeița l-a secat cu totul De cum s-a văzut singură într-un loc potrivit, a deschis lada și, lipindu-și obrazul de cel al lui Osiris, a început să-1 sărute, vărsând lacrimi amare însă, în acest timp, fiul regelui s-a apropiat încet, furișându-se, pentru a o pândi pe la spate, dar Isis l-a simțit și i-a aruncat o uitătură atât de cumplită încât acesta a murit pe loc Alții povestesc în alt fel despre moartea lui și spun că cele de mai sus s-au întâmplat când erau pe corabie și că, din aceeași cauză, el a căzut în mare Egiptenii îl cinstesc din cauza zeiței, și el este acela pomenit în cântecele de la ospeții cu numele de Maneros După alții, el se numea Palestinius sau Pelusius și că zeița a ridicat o cetate pe care a numit-o, după numele acestuia, Pelusium Se spune și că acest Maneros, din cântecele egiptenilor, a fost și inventatorul muzicii Pe când alții spun că Maneros nici măcar nu este nume de om ci este un fel de orație, recitată la ospețe și de sărbători, prin care se 211 ura ca petrecerea să fie fericită; acesta este înțelesul cuvântului maneros p^ care îl repetă cu aceste prilejuri Lar tot așa, nici chipul de mort ce le este arătat comesenilor nu are, cum au crezut alții, nici o legătură cu moartea lui Osiris Scopul este de a le aminti mesenilor că toți cei care petrec și se bucură de plăcerile vieții trebuie să țină seamă că, în curând, vor arăta la fel Isis s-a pornit la drum pentru a merge la Butis, unde era crescut fiul ei, Horus, și ascunse lada într-un loc ferit de ochii lumii; însă Tifon, pe când vâna la lumina lunii, a găsit lada și, recunoscând trupul lui Osiris, l-a tăiat în patrusprezece bucăți, pe care le-a împrăștiat în toate părțile Aflând acestea, Isis s-a urcat într-o barcă din scoarță de papirus și s-a pornit să-l caute în mlaștinile din vecinătate De atunci încoace, toți cei care merg pe apă în bărci din papirus nu sunt niciodată atacați de crocodili, fie din cauza fricii, fie din prea marele respect pe care aceste animale îl au față de zeiță Și, de îndată ce găsea câte o bucată din trupul lui Osiris, Isis ridica, în chiar acel loc, câte un mormânt Din această cauză pot fi văzute morminte ale lui Osiris pe tot cuprinsul Egiptului Alții spun că a făcut multe chipuri ale lui Osiris pe care le-a dăruit fiecărui oraș, făcându-le să creadă, pe fiecare dintre ele, că cel dăruit este Osiris însuși Ea a dorit, în felul acesta, și ca Osiris să fie cinstit de cât mai multă lume, dar și pentru ca, dacă Tifon venea asupra fiului ei, căutând să afle unde este îngropat Osiris, numărul mare al mormintelor să-1 împiedice să-l ghicească pe cel adevărat Insă, părțile rușinoase ale trupului lui Osiris, Isis riu le-a găsit niciodată, din cauză că, imediat după ce le-a tăiat, Tifon le-a aruncat în Nil unde au fost devorate de către lepidot, pagru și oxyrin; aceștia sunt peștii față de care egiptenii arată cea mai mare scârbă Pentru a completa această pierdere, zeița însăși a modelat un altul și a consfințit falusul care, până azi, este obiect de cult pentru egipteni 212 După aceea, Osiris s-a reîntors din lumea de Dincolo și l-a învățat pe Horus arta războiului; la urmă, l-a întrebat care faptă o socoate el mai vrednică de cinste: „De a șterge suferințele pe care le-au îndurat o mamă și un tată" Apoi, Osiris l-a întrebat iarăși care animal crede el că este mai folositor în război Horus i-a răspuns că cel mai folositor animal în luptă este calul Mirat, Osiris l-a întrebat de ce nu l-a numit, mai degrabă, pe leu „De aceea, spuse Horus, pentru că leul îi este mai folositor celui care se apără, pe când calul își urmărește dușmanul și nu se lasă până când nu îl ucide" Uimit de aceste răspunsuri, Osiris a înțeles că fiul său este pregătit să lupte O mulțime de egipteni trecură de partea lui Horus, printre care și ibovnica lui Tifon, numită Tueris Un șarpe care l-a urmărit pe Horus a fost ucis de cei din ceata lui; în amintirea acestei întâmplări, până azi, poartă la costumul lor o curea din mai multe fâșii de piele Lupta a ținut mai multe zile și Horus a ieșit biruitor Isis, găsindu-1 pe Tifon înlănțuit, nu l-a făcut să piară, ci l-a dezlegat și l-a lăsat liber în mânia care l-a cuprins, Horus a ridicat mâna asupra mamei sale și i-a smuls însemnele împărătești pe care le purta pe cap Pentru a o mângâia, Mercur i-a dăruit lui Isis un coif reprezentând un cap de taur Tifon a cerut ca Horus să fie judecat, contestându-i legitimitatea de moștenitor al Egiptului; însă, cu ajutorul lui Mercur, a fost recunoscut de către zei și l-a învins pe Tifon în alte două bătălii, pentru totdeauna Isis s-a împreunat cu Osiris și după moartea acestuia a născut, înainte de soroc, un fiu care era șchiop L-au numit Harpocrate 213 Anexa В Bibliografie selectivă C Aldred "Akhenaten King ofEgypt”, New York 1988 G Allen “Egyptian Stelae in Field Museum of Natural History", Chicago 1936 D Arnold "The Encyclopedia of Ancient Egyptian Architecture", New York 2003 R F & Ch F Baker III "Ancient Egyptians", Oxford-New York, 2001 Barguet, P , Le Livre des Morts des anciens Egyptiens, Paris, 1967 Budge, Wallis, Osiris and the Egyptian Resurrection, reed Dover, New York, 1973 *** Cartea Egipteană a Morților, traducere, studiu introductiv și note de Maria Genescu, Ed Sophia, Arad, 1993 Chassinat E , Le Mystere d'Osiris au mois de Khoiak; 2 voi , Institut Franțais d'Afrique orientale, Le Caire; 1966/ 1968 Corsetti, Jean-Paul, Histoire de l'esoterisme et des Sciences occidtes, Larousse, 1992 Daniel, Constantin, Arta egipteană și civilizațiile mediteraneene, Ed Meridiane, Buc , 1980 Daniel, Constantin, Gândirea egipteană în texte, trad , studiu introductiv și note, Ed Meridiane, Buc , 1980 Daniel, Constantin, Civilizația asiro-babiloniană, Ed Sport-Turism, Buc , 1974 Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, trad de Vladimir Iliescu, Ed Sport-Turism, Buc F D Friedman "Gifts of the Nile Ancient Egyptian Faiance", New York, 1998 W Forman & S Quirke "Hieroglyphs and the Afterlife in Ancient Egypt", Oklahoma, 1996 215 A Gardiner, Egypt of the Pharaohs, Oxford, 1964 N Grimal "A History of Ancient Egypt”, Nev York, 1997 Herodot, Historia, I, trad de Adelina Piatkowski și Felicia Vanț-Ștef, Ed Științifică, Buc , 1961 Herodot, Historia, II, trad de Adelina Piatkowski și Felicia Vanț-Ștef, Ed Științifică, Buc , 1964 Ch Hobson "The World of the Pharaohs A Complete Guide to Ancient Egypt", New York, 1990 lamblichos, Misteriile egiptenilor, trad din 1b gr , Studiu introductiv, note și comentarii de Tudor Dinu, Ed Polirom, Iași, 2003 K Jackson, J Stamp, Building the Great Pyramid, Toronto, 2003 PJohnson "The Civilisation of Ancient Egypt", New York, 1999 Kernbach, V , Dicționar de mitologie generală, Ed Științifică și Enciclopedică, Buc , 1989 K Kitchen "The Third Intermediate Period in Egypt", Warminster 1986 Krappe, H Alexandru, La Genese des Mythes, Ed Payot, Paris, 1938 Lichtheim M , Ancient Egyptian Literaturo, vol 1-3, University of California Press 1975 Laertios, Diogenes, Despre viețile și doctrinele filosofilor, trad de С I Balmoș, Studiu introductiv și note de Aram M Frenkian, Ed Acad RPR, Buc , 1963 Ch El Mahdy, Tutankhamen The Life and Death of the Boy-King, New York, 2000 J Malek, Egyptian Art, London, 1999 J Malek, Egypt 4000 Years of Art, New York, 2003 B Manley, Historical Atlas of Ancient Egypt, London, 1996 Morretta, Angelo, Mituri antice și mitul progresidui, trad de Viorica Alistar, Ed Tehnică, Buc 1994 WJ Murnane, The History of Ancient Egypt, New York, 1995 216 W M F Petrie, Illahun, Kahun and Gnrob 1889-90, London, 1891 W M F Petrie, Ten yecus digging in Egypt, Edinbourgh, 1892 Platon, Opere, vol V, ediție îngrijită de Constantin Noica și Petru Creția, trad de Andrei Cornea, Ed Științifică și Enciclopedică, Buc 1986 Platon, Phaidon, trad de Petru Creția, lămuriri preliminare și note de Manuela Tecușan, Ed Humanitas, Buc , 1994 Platon, Phaidros, trad , lămuriri preliminare și note de G Lii-ceanu, Ed Humanitas, Buc 1993 Plinius, Naturalis Historia Enciclopedia cunoștințelor din Antichitate, voi I-VI, trad de Ioana Costa și Tudor Dinu, Ed Polirom, Iași, 2001 - 2006 Plutarh, Despre oracolele delfice, trad și note de Adelina Piat-kowski și Magda Mircea, studiu introductiv de Sma-randa Bădiliță, Ed Polirom, Iași, 2004 Plutarh, Vieți paralele, voi I-V, trad , studiu introductiv și note de N I Barbu, Ed Științifică, Buc , 1960-1971 Plutarh, Despre Isis și Osiris, traducere, introducere și note de Maria Genescu, Ed Polirom, Buc , 2006 Plutarque, Trăite d'Isis et d'Osiris, presentation et notes de Guy Rachet, Ed Sand, 1995 Plutarque, CEuvres morales, Isis et Osiris, trad de C Froidefond, Les Belles Lettres, Paris, 1988 Posener, G , Sauneron, S , Yoyotte, J , Enciclopedia civilizației și artei egiptene, trad de Radu Florescu și Gloria Ceacalopol, Ed Meridiane, Buc , 1974 Rachet, Guy, Dicționar de civilizație egipteană, Larousse, 1992, trad de Cristina Muică, Ed Univers Enciclopedic, Buc , 1997 D B Redford, The Oxford Enciclopedia ofAncient Egypt, Oxford-New York, 2001 N Reeves, The Complete Tutankhamun The King The Tomb The Royal Treasure", London 1990 N Reeves, Akhenaten Egypt’s False Prophet, New York 2001 217 N Reeves, R H Wilkinson, The Complete Valley of the Kings, London 19' 5 Riviere M , Jean, Istoria doctrinelor esoterice, trad de Viorica Alistar, Ed Symposion, 1996 I Shaw, P Nicholson "The Dictionary of Ancient Egypt", New York 1995 I Shaw "The Oxford History of Ancient Egypt", Oxford-New York 2000 Textele sacre ale lui Hermes Trismegistos, Introducere, note și traducere de Maria Genescu, cu un preambul de acad Constantin Bălăceanu-Stolnici, Ed Univ Enciclopedic, Buc 2003 218 Cuprins CAPITOLUL I Misteriile egiptene 9 CAPITOLUL II Misterul Verbului Creator 74 CAPITOLUL III Regalitatea în Egiptul Primitiv: Faraon și Totem 96 CAPITOLUL IV Este „Ka"-ul egiptenilor un totem străvechi? 131 CAPITOLUL V Regii Carnavalului 145 CAPITOLUL VI Sanctuarele Imperiului Vechi 177 ANEXE Legenda lui Osiris 207 Bibliografie selectivă 215 EDITURA А HERALD О Р Ю-С Р 33 București - Sector II Tel/637 30 30; Tel/Fax 637 38 38 e-mail: office@edituraherald ro www edituraherald ro Comanda 23 Coli tipar: 14; Format 16/54 x 84 Tiparul executat la S C LUMINA TIPO s r L str Luigi Galvani nr 20 bis, sect 2, București tel /fax 211 32 60; tel 212 29 27 E-mail: office@luminatipo com www luminatipo сот Colecția ISBN (10) 973-7970-71-3 ISBN (13) 978-973-7970-71-8 Alături de riturile comune de adorare a zeilor, în templele din Egipt se desfășurau ceremonii cu un caracter special - numite de greci "misterii" - a căror semnificație era rezervată unor elite de preoți și de inițiați, și care se celebrau în clădiri izolate, la date dinainte stabilite Referindu-se la ele, lamblichos scria: "Numai săvârșirea perfectă, superioară inteligenței, a unor acte inefabile și forța inexplicabilă a simbolurilor - acestea sunt cele care vor duce la cunoașterea lucrurilor divine" Ideea că moartea însăși este locul din care țâșnește, pentru inițiat, izvorul unei vieți noi, a fost comună pentru o mare parte a umanității Studiul comparat al religiilor a evidențiat faptul că în antichitate exista credința că practicile magice pot preschimba moartea într-o probă de inițiere, prin care neofitul începe o viață nouă A face din moarte leagănul unei noi vieți reprezintă una din concepțiile cele mai vechi ale religiei egiptene Renașterea după moarte grație riturilor magice - iată care este rațiunea de a fi a Misteriilor osiriene; certitudinea unei supraviețuiri veșnice -acesta este rezultatul inițierii 